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ENGLISH

SAFETY CONDITIONS. IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Read the instruction manual before using the device and follow the instructions contained
in it. The manufacturer is not liable for damage caused by using the device against its
intended use or improper handling.

2.The device is intended for home use only. Do not use for other purposes that are not in
accordance with its intended use.

3. Take special attention when using the device when children are nearby. Do not allow
children to play with the device, do not let children or persons not familiar with the device
use it.

4 WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age and persons
who have no experience or knowledge of the equipment if this is done under the supervision
of a person responsible for their safety or have been given instructions on the safe use of
the device and are aware of the danger involved with its use. Children should not play with
the equipment. Cleaning and maintenance of the device should not be performed by
children unless they are over 8 years of age and are supervised.

5. Do not immerse the device in water or any other liquid. Do not expose the device to
atmospheric conditions (rain, sun, etc.).

6. Do not use the device that is damaged in any way or works incorrectly. Do not repair the
device yourself. Please return the defective device to the appropriate service center for
inspection or repair. All repairs may only be carried out by authorized service points.
Incorrectly performed repair can cause serious danger to the user.

7. Do not use the device near flammable materials.

8. Do not handle the device with wet hands.

9. Batteries may leak if they are exhausted or have not been used for a long time. To protect
your device and your health, replace it regularly and avoid skin contact with leaking
batteries.

PRODUCT DESCRIPTION
1. Battery cover 2. Lighting switch 3. Suction cup base 4. Suction cup tab

OPERATION

1. Remove the battery's cover (1) from the back of the unit, insert alkaline batteries properly: 3 pieces AAA in AD2168 or 3 pieces AAin
CR2169.

Ensure the batteries are fitted the right way round observing the + and- signs on the battery and the product.

2. Clean the surface on which the mirror will be installed. The surface should be dust-free and grease-free.

3. Firmly press the suction cup onto the desired position. Suction works on tiles, glass, ceramic, marble and most other flat surfaces.
4. Press the lighting switch (2) to adjust the brightness of the light, the first time press the switch, the light is the brightest, the second time
press the switch, the light become weak, press the switch again, turn off the light.

6. Gently turn the suction cup base (3) clockwise until you hear a clicking sound, the LED mirror is well assembled.

7. Rotate the mirror to your desired angle.

8. In order to disassemble, pull the suction cup tab (4) while supporting the mirror so that it does not fall.

CLEANING AND MAINTENANCE
1.Keep the mirror out of the reach of the small children as far as possible, please take care of children when they use.
3. Keep the item in a cool dry place, do not touch it with wet hands.



4. Regularly check the suction cup still attach to the wall or on the table.

5. Wipe the mirror with a dry, soft cloth.

6. Do not use chemicals, cleaning solvents or strong detergents to clean the device.
7. Do not attempt to disassemble the mirror, if there is any defect.

Important safety information

These information apply to products that use disposable batteries.

Incorrect use of the battery may cause electrolyte leakage, overheating or explosion. Released electrolyte is a source of corrosion and
can be toxic. May cause burns to skin and eyes; it is also harmful if swallowed.

To reduce the risk of injury:

1. Keep batteries out of the reach of children.

2. The battery should not be heated, opened, punctured, destroyed or disposed of in fire, and should not be inserted in the opposite way
into the device. Particular attention should be paid to the designation [+] and [-].

3. Do not mix old and new batteries or batteries of different types (for example, zinc and carbon).

4. Do not touch the terminals of the battery in the device with metal objects. These elements can become hot and cause burns.

5. Remove the batteries if the batteries are used up or if the device is to be stored for a long period of time.

6. Remove old or worn out batteries from the device and dispose of for recycling or recycling in accordance with national waste disposal
regulations.

7. In the event of battery leakage, remove all batteries, avoiding contact of leaking electrolyte with skin or clothing. If the battery electrolyte
comes into contact with skin or clothing, immediately wash it with water. Before inserting new batteries, thoroughly clean the battery
compartment with a damp paper towel.

Note: Replacing the battery with an incorrect type battery may cause an explosion.

Use only batteries of the same size and type (alkaline, zinc-carbon, zinc-chloride or nickel-metal-hydride).

Do not recharge ordinary batteries.

Chemical composition of the used battery or accumulator: alkaline (zinc-manganese)

How to change the battery: open the container, insert / remove used batteries. To properly insert new batteries, special attention should be
paid to the polarity (+) plus and (-).

Inside the battery container or in its vicinity there is a graphic symbol that illustrates how to properly place the batteries in the container,
then close the battery compartment.

Technical data:

Water resistance: IPX4

Power supply:

AD2168: 3 x AAA battery (1,5V) / CR2169: 3 x AA battery (1,5V)

bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
effect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHR|FTEN
LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER SICHERHEIT
DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE DIESE FUR DIE ZUKUNFT AUF

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Gerat verwenden, und befolgen Sie
die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch die
betstj[mr:nungsgema&e Verwendung des Geréats oder durch unsachgemale Handhabung
entstehen.

2. Das Gerét ist nur fiir den Heimgebrauch vorgesehen. Nicht fiir andere Zwecke
verwenden, die nicht bestimmungsgemaf sind.

3. Seien Sie besonders aufmerksam, wenn Sie das Gerat in der N&he von Kindern
verwenden. Lassen Sie keine Kinder mit dem Gerat spielen, lassen Sie Kinder oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, es nicht benutzen.

4 WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern tber 8 Jahren und Personen, die keine
Erfahrung oder Kenntnisse Uiber das Gerat haben, verwendet werden, wenn dies unter der
Aufsicht einer flr ihre Sicherheit verantwortlichen Person erfolgt oder Anweisungen fur die
sichere Verwendung gegeben wurden des Geréats und sind sich der mit seiner Verwendung

E To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
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verbundenen Gefahr bewusst. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerats darf nicht von Kindern durchgeflihrt werden, es sei denn, sie sind
uber 8 Jahre alt und werden beaufsichtigt.

5. Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten. Setzen Sie das Gerat
keinen atmospharischen Bedingungen (Regen, Sonne usw.) aus.

6. Verwenden Sie das Gerét nicht, das in irgendeiner Weise beschadigt ist oder falsch
funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst. Bitte schicken Sie das defekte Gerat zur
Uberprifung oder Reparatur an das entsprechende Service-Center. Alle Reparaturen dlrfen
nur von autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Falsch durchgeflinrte Reparaturen
kénnen zu ernsthaften Gefahren fiir den Benutzer fiihren.

7. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren Materialien.

8. Fassen Sie das Geréat nicht mit nassen Handen an.

9. Batterien kdnnen auslaufen, wenn sie erschopft sind oder l&ngere Zeit nicht verwendet
wurden. Um Ihr Gerat und Ihre Gesundheit zu schiitzen, ersetzen Sie es regelmafig und
vermeiden Sie Hautkontakt mit auslaufenden Batterien.

1. Batterieabdeckung 2. Beleuchtungsschalter 3. Saugnapfunterseite 4. Saugnapfzunge

OPERATION

1. Nehmen Sie die Batteriefachabdeckung (1) von der Riickseite des Geréts ab und setzen Sie die Alkalibatterien richtig ein: 3 Stlick AAA

in AD2168 oder 3 Stiick AA in CR2169.

Stellen Sie sicher, dass die Batterien richtig herum eingelegt sind, und beachten Sie die + und - Zeichen der Batterie und des Produkts.

2. Reinigen Sie die Oberflache, auf der der Spiegel installiert werden soll. Die Oberflache sollte staubfrei und fettfrei sein.

3. Driicken Sie den Saugnapf fest auf die gewiinschte Position. Die Absaugung funktioniert auf Fliesen, Glas, Keramik, Marmor und den

meisten anderen ebenen Flachen. ] o ) ) ) : ) )

4. Driicken Sie den Lichtschalter (2), um die Helligkeit des Lichts einzustellen. Beim ersten Driicken des Schalters ist das Licht am

E_elLsiten. Beim zweiten Driicken des Schalters wird das Licht schwach, driicken Sie den Schalter emeut, und schalten Sie das Gerét aus
icht.

6. Drehen Sie die Saugnapf-Basis (3) vorsichtig im Uhrzeigersinn, bis Sie ein Klicken hdren. Der LED-Spiegel ist gut zusammengebaut.

7. Drehen Sie den Spiegel in den gewiinschten Winkel.

8. Ziehen Sie zur Demontage am Saugnapf (4), wahrend Sie den Spiegel so abstiitzen, dass er nicht herunterfallt.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG

1.Halten Sie den Spiegel so weit wie méglich auRerhalb der Reichweite der kleinen Kinder. Achten Sie bei der Benutzung auf die Kinder.
3. Bewahren Sie den Artikel an einem kiihlen, trockenen Ort auf und beriihren Sie ihn nicht mit nassen Handen.

4. Uberpriifen Sie regelméf&ig, ob der Saugnapf noch an der Wand oder auf dem Tisch befestigt ist.

5. Wischen Sie den Spiegel mit einem trockenen, weichen Tuch ab.

6. Verwenden Sie zum Reinigen des Geréts keine Chemikalien, Reinigungsmittel oder starke Reinigungsmittel.

7. Versuchen Sie nicht, den Spiegel zu zerlegen, wenn ein Defekt vorliegt.

Wichtiger Sicherheitshinweis
Diese Informationen gelten fiir Produkte, die Einwegbatterien verwenden.

Ein falscher Gebrauch der Batterie kann zum Auslaufen von Elektrolyt, Uberhitzung oder Explosion fiihren. Freigegebener Elektrolyt ist
eine Pﬁ?rrﬁionzquelle und kann giftig sein. Kann Verbrennungen an Haut und Augen verursachen. es ist auch schadlich, wenn es
verschluckt wird.

Um das Verletzungsrisiko zu reduzieren:

1. Bewahren Sie Batterien auerhalb der Reichweite von Kindern auf.

2. Der Akku darf nicht erhitzt, gedffnet, durchldchert, zerstort oder im Feuer entsorgt werden. Er darf nicht umgekehrt in das Gerét
elnrglgasetzt werden. Besonderes Augenmerk sollte auf die Bezeichnung [+] und [-] gelegt werden.

3. Mischen Sie keine alten und neuen Batterien oder Batterien verschiedener Typen (z. B. Zink und Kohle).

4. Berlihren Sie die Klemmen der Batterie im Gerat nicht mit Metallgegenstanden. Diese Elemente kdnnen heifl werden und
Verbrennungen verursachen.

5. Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn die Batterien aufgebraucht sind oder wenn das Gerat langere Zeit gelagert werden soll.

6. Entfernen Sie verbrauchte oder verbrauchte Batterien aus dem Gerat und entsorgen Sie sie gemal} den nafionalen
Entsorgungsvorschriften.

7. Entfernen Sie im Falle eines Auslaufens der Batterie alle Batterien und vermeiden Sie den Kontakt von auslaufendem Elektrolyt mit Haut
oder Kleidung. Wenn der Elektrolyt der Batterie mit Haut oder Kleidung in Kontakt kommt, waschen Sie ihn sofort mit Wasser ab. Reinigen
Sie das Batteriefach vor dem Einlegen neuer Batterien griindlich mit einem feuchten Papiertuch.

Hinweis: Wenn Sie die Batterie durch eine falsche Batterie ersetzen, kann dies zu einer Explosion fiihren.

Verwenden Sie nur Batterien der gleichen GréRe und des gleichen Typs (Alkali, Zink-Kohle, Zinkchlorid oder Nickel-Metallhydrid).

Laden Sie keine normalen Batterien auf.

Chemische Zusammensetzung der gebrauchten Batterie oder des Akkumulators: alkalisch (Zink-Mangan)

So wechseln Sie die Batterie: Offnen Sie den Behalter, legen Sie verbrauchte Batterien ein bzw. entfernen Sie sie. Um neue Batterien
richtig einlegen zu konnen, ist besonders auf die Polaritét $+), Plus und (-) zu achten. ;

Im Batteriefach oder in dessen Nahe befindet sich ein Grafiksymbol, das zeigt, wie die Batterien richtig in den Behalter eingelegt werden
und das Batteriefach geschlossen wird.
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Technische Daten:
IPX4

Netzteil:
AD2168: 3 x AAA-Batterie (1,5 V) / CR2169: 3 x AA-Batterie (1,5 V)

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es geféhrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt gefahrden kénnen. Das Geréat
sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es Batterien enthélt, sollten diese rausgenommen

B | nd separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerét darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!
FRANCAIS

CONSIGNES DE SECURITE.
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE D'UTILISATION.
LISEZ-LES ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ-LES POUR L'AVENIR
1. Lisez le manuel d'instructions avant d'utiliser I'appareil et suivez les instructions qu'l
contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par ['utilisation de
I'appareil par rapport a l'utilisation prévue ou par une manipulation incorrecte.
2.L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne pas utiliser a d'autres fins
qui ne sont pas conformes a l'usage auquel elle est destinée.
3. Faites particulierement attention lorsque vous utilisez I'appareil lorsque des enfants se
trouvent a proximité. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil, ne laissez pas des
enfants ou des personnes ne connaissant pas bien cet appareil I'utiliser.
4 AVERTISSEMENT: Cet équipement peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et
des personnes qui n‘ont aucune expérience ou connaissance de I'équipement si cela est fait
sous la supervision d’une personne responsable de leur sécurité ou qui a regu des
instructions pour 'utiliser en toute sécurité. de I'appareil et sont conscients des dangers liés
a son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et
I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants sauf s'ils sont agés de
plus de 8 ans et sous surveillance.
5. N'immergez pas |'appareil dans I'eau ni dans aucun autre liquide. N'exposez pas I'appareil
aux conditions atmosphériques (pluie, soleil, etc.).
6. N'utilisez pas un appareil endommagé ou qui ne fonctionne pas correctement. Ne réparez
pas |'appareil vous-méme. Veuillez renvoyer I'appareil défectueux au centre de service
approprié pour inspection ou réparation. Toutes les réparations ne peuvent étre effectuées
que par des points de service agréés. Une réparation mal effectuée peut entrainer un grave
danger pour ['utilisateur.
7. N'utilisez pas I'appareil @ proximité de matériaux inflammables.
8. Ne manipulez pas l'appareil avec les mains mouillées.
9. Les piles peuvent fuir si elles sont épuisées ou si elles n'ont pas été utilisées pendant
longtemps. Pour protéger votre appareil et votre santé, remplacez-le régulierement et évitez
tout contact cutané avec les piles qui coulent.

DESCRIPTION DU PRODUIT
1. Couvercle de la batterie 2. Interrupteur d'éclairage 3. Base de la ventouse 4. Onglet Ventouse

ﬁ Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behélter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerét zum

OPERATION

1. Retirez le couvercle du compartiment a piles (1) a I'arriere de I'appareil, insérez les piles alcalines correctement: 3 pilesAAA dans
AD2168 ou 3 piles AA dans CR2169.

Assurez-vous que les piles sont installées dans le bon sens en respectant les signes + et - sur la pile et le produit.

2. Nettoyez la surface sur laquelle le miroir sera installé. La surface doit étre exempte de poussiére et de graisse.

3. Appuyez fermement sur la ventouse dans la position souhaitée. L'aspiration fonctionne sur les carreaux, le verre, la céramique, le
marbre et la plupart des autres surfaces planes.

4. Appuyez sur le commutateur d'éclairage (2) pour régler la luminosité de la lumiére. La premiere fois que vous appuyez sur le
commutateur, la lumiere est la plus brillante. La seconde fois, appuyez sur le commutateur. lumiere.
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6. Tournez doucement la base de la ventouse (3) dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'a ce que vous entendiez un déclic. Le
miroir & DEL est bien assemblé.

7. Faites pivoter le miroir a I'angle souhaité.

8. Pour demonter, tirez sur la languette a ventouse (4) tout en soutenant le miroir afin qu'il ne tombe pas.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Gardez le miroir hors de la portée des jeunes enfants autant que possible. \euillez prendre soin des enfants lorsqu'ils I'utilisent.
3. Gardez I'article dans un endroit frais et sec, ne le touchez pas avec les mains mouillées.

4. Vérifiez réguliérement que la ventouse est toujours fixée au mur ou sur la table.

5. Essuyez le miroir avec un chiffon doux et sec.

6. N'utilisez pas de produits chimiques, de solvants de nettoyage ou de détergents puissants pour nettoyer I'appareil.

7. N'essayez pas de démonter le miroir s'il y a un défaut.

Informations de sécurité importantes
Ces informations s'appliquent aux produits qui utilisent des piles jetables.

Une utilisation incorrecte de la batterie peut provoquer une fuite d'électrolyte, une surchaufe ou une explosion. L'électrolyte libéré est une
source de corrosion et peut étre toxique. Peut causer des brllures a la peau et aux yeux. il est également nocif en cas d'ingestion.

Pour réduire le risque de blessure:

1. Gardez les piles hors de la portée des enfants.

2. La batterie ne doit pas étre chauffée, ouverte, perforée, détruite ou jetée au feu, et ne doit pas étre insérée dans le sens opposé dans
I'appareil. Une attention particuliére devrait étre portée a la désignation [+] et [-].

3. Ne mélangez pas des piles neuves et usagées, ni des piles de types difiérents (zinc et carbone, par exemple).

4. Ne touchez pas les bornes de la batterie de I'appareil avec des objets métalliques. Ces éléments peuvent chaufer et causer des
brdlures.

5. Retirez les piles si elles sont épuisées ou si vous souhaitez ranger I'appareil pendant une longue période.

6. Retirez les piles usagées ou usées de I'appareil et éliminez-les pour les recycler conformément aux réglementations nationales en
matiere d'élimination des déchets.

7. En cas de fuite des piles, retirez toutes les piles en évitant le contact de la fuite d'électrolyte avec la peau ou les vétements. Si
I'¢lectrolyte de la batterie entre en contact avec la peau ou les vétements, lavez-le immédiatement a I'eau.Avant d'insérer de nouvelles
piles, nettoyez soigneusement le compartiment a piles avec un essuie-tout humide.

Remarque: le remplacement de la batterie par un type de batterie incorrect peut provoquer une explosion.

Utilisez uniquement des piles de méme taille et de méme type (alcalines, zinc-carbone, chlorure de zinc ou nickel-métal-hydrure).

Ne pas recharger des piles ordinaires.

Composition chimique de la batterie ou de I'accumulateur usagé: alcaline (zinc-manganése)

Comment changer la pile: ouvrez le récipient, insérez / enlevez les piles usagées. Pour insérer correctement de nouvelles piles, une
attention particuliére doit étre portée a la polarité (+) plus et (-).

A l'intérieur ou a proximité du conteneur de piles, un symbole graphique indique comment placer correctement les piles dans le conteneuy
puis fermez le compartiment a piles.

Données techniques:

IPX4

Source de courant:

AD2168: 3 piles AAA (1,5V) / CR2169: 3 piles AA (1,5V)

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
polyéthylene). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des
E éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniere a limiter au maximum une éventuelle
utilisation ultérieure. Sil'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre a un autre point de collecte.
mmmmmm e pas jeter 'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
POR FAVOR LEAATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA CONSULTAR EN EL FUTURO
1. Lisez le manuel d'instructions avant d'utiliser I'appareil et suivez les instructions qu'i
contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causes par l'utilisation de
I'appareil par rapport a l'utilisation prévue ou par une manipulation incorrecte.
2.L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne pas utiliser & d'autres fins
qui ne sont pas conformes & 'usage auquel ils sont destinés.
3. Faites particulierement attention lorsque vous utilisez I'apparell lorsque des enfants se
trouvent a proximite. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil, ne laissez pas des
enfants ou des personnes ne connaissant pas bien cet appareil 'utiliser.
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4 AVERTISSEMENT: Cet équipement peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et

des personnes qui n‘ont aucune expérience ou connaissance de I'eéquipement si cela est fait

sous la supervision d’une personne responsable de leur sécurité ou qui a regu des

instructions pour 'utiliser en toute sécurité. de I'appareil et sont conscients des dangers liés

a son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et

I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants sauf s'ils ont plus de 8

ans et qu'ils sont surveillés.

5. N'immergez pas l'appareil dans I'eau ni dans aucun autre liquide. N'exposez pas

I'apl)\f)arell aux conditions atmosphériques (pluie, soleil, etc.).

6. N'utilisez pas un appareil endommagé ou qui ne fonctionne pas correctement. Ne réparez

pas |'appareil vous-méme. Veuillez renvo_lyer I'appareil défectueux au centre de service

approprié pour inspection ou réparation. Toutes les réparations ne peuvent étre effectuées

gue par des ?oinfts de service agréés. Une réparation mal effectuée peut entrainer un grave
anger pour l'utilisateur. o o

7. N'utilisez pas l'appareil @ proximité de matériaux inflammables.

8. Ne manipulez pas I'appareil avec les mains mouillées.

9. Les piles peuvent fuir si elles sont épuisées ou si elles n'ont pas été utilisees pendant

Ion?temps. our protéger votre appareil et votre santé, remplacez-le réguliérement et évitez

tout contact cutané avec les piles qui coulent.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

1. Tapa de la bateria 2. Interruptor de iluminacion 3.Base de laventosa 4. Lengieta de la ventosa
OPERACION

1. Retire la tapa de la bateria (1) de la parte posterior de la unidad, inserte las baterias alcalinas correctamente: 3 piezas AAA en AD2168
0 2 piezas AA en CR2169. )

Asegurese de que las baterias estén colocadas de manera correcta observando los signos + y - en la bateria y el producto.

2. Limpie la superficie sobre la que se instalara el espejo. La superficie debe estar libre de polvo y grasa.

3. Presione firmemente la ventosa en la posicion deseada. La succion funciona en azulejos, vidrio, cerdmica, marmol y la mayoria de las
demas superficies planas.

4. Presione el interruptor de iluminacion (2) para ajustar el brillo de la luz, la primera vez que presione el interruptor, la luz sera la mas
brillante, la segunda vez presione el interrugtor, laluz se debilitara, presione el interruptor nuevamente, apague el interruptor ligero.

6. Girebslugvemente la base de la ventosa (3) en el sentido de las agujas del reloj hasta que escuche un clic, el espejo LED esta bien
ensamblado.

7. Gire el espejo al angulo deseado.

8. Para desmontar, tire de la pestafia de la ventosa (4) mientras sostiene el espejo para que no se caiga.

LIMPIEZA'YY MANTENIMIENTO

1. Mantenga el espejo fuera del alcance de los nifios Fequeﬁos en la medida de lo posible, cuide a los nifios cuando los usen.
3. Mantenga el articulo en un lugar fresco y seco, no lo toque con las manos mojadas.

4. Revise regularmente la ventosa que aun se adhiere a la pared o sobre la mesa.

5. Limpie el espejo con un pafio suave y seco.

6. No utilice productos quimicos, disolventes de limpieza ni detergentes fuertes para limpiar el dispositivo.

7. No intente desmontar el espejo, si hay algiin defecto.

Informacion de Seguridad Importante .
Esta informacion se aplica a productos que utilizan baterias desechables.

El uso incorrecto de la bateria puede causar fugas de electrolito, sobrecalentamiento o explosion. El electrolito liberado es una fuente de
corrosion y puede ser toxico. Puede causar quemaduras en la piel y los ojos; También es dafino si se ingiere.

Para reducir el riesgo de lesiones:
1. Mantenga las baterias fuera del alcance de los nifios.
2. La bateria no debe calentarse, abrirse, perforarse, destruirse o desecharse en el fuego, y no debe insertarse de manera opuesta en el
dispositivo. Se debe prestar especial atencion a la designacion [+] y [-].
3. No mezcle baterias viejas y nuevas o baterias de diferentes tipos (por eﬂ'emplo, zinc y carbono).
4. No t%que los terminales de la bateria en el dispositivo con objetos metélicos. Estos elementos pueden calentarse y causar
uemaduras.
. Retire las baterias si estan agotadas o si el dispositivo se va a almacenar durante un largo periodo de tiempo.
6. Retire las baterias viejas 0 desgastadas del dispositivo y deséchelas para reciclarlas o reciclarlas de acuerdo con las normas
nacionales de eliminacion de residuos.
7. En caso de fuga de la bateria, retire todas las baterias, evitando el contacto del electrolito con la piel o la ropa. Si el electrolito de la
bateria entra en contacto con la piel o la ropa, lavelo inmediatamente con agua. Antes de insertar baterias nuevas, limpie bien el
compartimiento de las baterias con una toalla de papel humeda.
Nota: Reemplazar la bateria con una bateria de tipo incorrecto puede causar una explosion.
Use solo baterias del mismo tamafio y tipo (alcalinas, zinc-carbono, zinc-cloruro o niquel-metal-hidruro).
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No recargue las baterias ordinarias.

Composicion quimica de la bateria o acumulador usado: alcalino (zinc-manganeso)

Cémo cambiar la bateria: abra el contenedor, inserte / retire las baterias usadas. Para insertar correctamente las baterias nuevas, se
debe prestar especial atencion a la polaridad (+) mas y (-).

Dentro del contenedor de la bateria o en sus alrededores hay un simbolo grafico que ilustra cémo colocar las baterias correctamente en
el contenedor y luego cerrar el compartimiento de la bateria.

Datos técnicos:

|PX4

Fuente de alimentacion:
AD2168: 3 x pila AAA (1,5 V) / CR2169: 3 x pila AA (1,5 V)

cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque las
piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el equipo
eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en un punto de
almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

PORTUGUES

N CONDIEOES GERAIS DE SEGURANCA N
AS INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANCA DE UTILIZA?AO DEVEM
SER LIDAS COM ATENCAO E GUARDADAS PARA A POSTERIOR UTILIZACAO

1. Leia 0 manual de instruges antes de usar o dispositivo e siga as instrugdes contidas
nele. O fabricante ndo é responsavel por danos causados llpela utilizagdo do dispositivo
contra a utilizacdo destina-se IST ou manuseamento incorrecto.

2.0 dispositivo destina-se apenas a uso doméstico. Nao use para outros fins que nao
estejam de acordo com o uso pretendido. . . _

3. Tenha especial atengé&o ao usar o dispositivo quando as criangas estiverem proximas.
N&o permita que criangas brinquem com o dispositivo, ndo deixe que criangas ou pessoas
n&o familiarizadas com o dispositivo de usa-lo. . .

4.\WWARNING: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de
idade e pessoas que nao tém experiéncia ou conhecimento do equipamento, se isso é feito
sob a supervisao de uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou que tenham recebido
instrucdes sobre o uso seguro do dispositivo e estao cientes do perigo envolvido com o seu
uso. As criangas n&o devem brincar com o equipamento. Limpeza e manutencéo do
dispositivo ndo deve ser executado por criangas a menos que sejam mais de 8 anos de
idade e s&o supervisionados. .

5. Nao mergulhe o dispositivo na agua ou em qualquer outro liquido. Nao exponha o
dispositivo as condigbes atmosféricas échuva, sol, etc.).

6. Nao use o dispositivo que esta danificado de alguma forma ou funciona incorretamente.
N&o conserte o aparelho sozinho. Por favor, devolva o dispositivo com defeito para o centro
de servigo apropriado para inspe¢ao ou reparo. Todos os reparos s6 podem ser realizados
por pontos de servigo autorizados. O reparo realizado incorretamente pode causar sérios
riscos ao usuario. o .

7. Nao use o dispositivo perto de materiais inflamaveis.

8. Nao manuseie o dispositivo com as maos molhadas.

As baterias podem 9. Eles s&o o0 vazamento se esgotou ou ndo tenham sido usadas por um
longo tempo. Para proteger o seu dispositivo e sua salde, substitui-lo e evitar contato com
a pele regularmente com vazamento de baterias.

\‘ , Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al
|

DESCRIGAO DO PRODUTO
1. Tampa da bateria 2. Interruptor de iluminag&o 3. Base do copo de sucgéo 4. Guia do copo de sucgéo
OPERACAO

1. Remova a tampa da bateria (1) da parte traseira da unidade, insira pilhas alcalinas corretamente: 3 pecas AAA em AD2168 ou 2 pegas
AA em CR2169.

Assegure-se de que as baterias estejam montadas no sentido correto, observando os sinais + € - na bateria e no produto.

2. Limpe a superficie na qual o espelho sera instalado. A superficie deve estar livre de poeira e graxa.

3. Pressione firmemente a ventosa na posi¢ao desejada. Sucgéo funciona em telhas, vidro, ceramica, marmore e na maioria das outras
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superficies planas.

4. Pressione o0 botéo de iluminagéo (2) para ajustar o brilho da luz, a primeira vez que o interruptor, a luz é a mais brilhante, a segunda
vez que o interruptor, a luz se tornar fraca, o interruptor de novo, desligue o luz

6. Gentilmente gire a base da ventosa (3) no sentido horario até ouvir um clique, o espelho do LED esta bem montado.

7. Gire o espelho para o angulo desejado.

8. Para desmontar, puxe a aba da ventosa (4) enquanto segura o espelho para que néo caia.

LIMPEZA E MANUTENCAO

1. Mantenha o espelho fora do alcance das criangas pequenas, tanto quanto possivel, por favor, cuide das criangas quando elas usarem.
3. Mantenha o item em local fresco e seco, ndo toque com as maos molhadas.

4. Verifique regularmente se a ventosa ainda esta presa na parede ou na mesa.

5. Limpe o espelho com um pano seco e macio.

6. Nao use produtos quimicos, solventes de limpeza ou detergentes fortes para limpar o dispositivo.

7. Nao tente desmontar o espelho, se houver algum defeito.

Informag6es importantes sobre seguranga
Estas informagdes aplicam-se a produtos que usam baterias descartaveis.

0 uso incorreto da bateria pode causar vazamento de eletrélito, superaquecimento ou exploséo. O eletrélito liberado é uma fonte de
corrosdo e pode ser toxico. Pode causar queimaduras na pele e nos olhos; também é prejudicial se ingerido.

Para reduzir o risco de leséo:

1. Mantenha as pilhas ao alcance das criangas.

2. Abateria ndo deve ser aquecida, aberta, perfurada, destruida ou descartada no fogo, e ndo deve ser inserida de maneira oposta no
dispositivo. Particular atengéo deve ser dada a designagéo [+] e [-].

3. Nao misture pilhas velhas e novas ou pilhas de tipos diferentes (por exemplo, zinco e carbono).

4. Nao toque nos terminais da bateria no dispositivo com objetos de metal. Esses elementos podem ficar quentes e causar queimaduras.

5. Remova as baterias se as baterias estiverem gastas ou se o dispositivo for armazenado por um longo periodo de tempo.

6. Retire as pilhas velhas ou gastas do dispositivo e elimine-as para reciclagem ou reciclagem de acordo com os regulamentos nacionais
de eliminagao de residuos.

7. No caso de vazamento da bateria, remova todas as baterias, evitando o contato do eletrélito com a pele ou roupas. Se o eletrolito da
bateria entrar em contato com a pele ou a roupa, lave-a imediatamente com agua. Antes de inserir pilhas novas, limpe
completamente o compartimento das pilhas com uma toalha de papel.

Nota: Substituir a bateria por uma bateria do tipo incorreta pode causar uma exploséo.

Use somente baterias do mesmo tamanho e tipo (alcalinas, zinco-carbono, zinco-cloreto ou niquel-metal-hidreto).

Né&o recarregue pilhas comuns.

Composicdo quimica da bateria usada ou acumulador: alcalina (zinco-manganés)

Como trocar a bateria: abra o recipiente, insira / remova as baterias usadas. Para inserir adequadamente novas baterias, deve-se prestar
atengdo especial a polaridade (+) plus e (-).

Dentro do contéiner de bateria ou em sua vizinhanga, ha um simbolo grafico que mostra como colocar corretamente as baterias no
contéiner e, em seguida, feche o compartimento das pilhas.

Dados técnicos:

IPX4

Fonte de alimentagéo:

AD2168: 3 pilhas AAA (1.5V) / CR2169: 3 pilhas AA (1.5V)

Protecg&o do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartéo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de
polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto
de armazenamento adequado porque 0s componentes Ferigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos
para 0 meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizago e uso. Se no
dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado. N&o colocar o dispositivo em
contenedores para residuos municipais!!

LIETUVIY

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS. SVARBIAS SAUGAUS NAUDOJINO INSTRUKCIJAS
. BUTINA ATIDZIAI PERSKAITYTI IR ISSAUGOTI ATEICIAI _

1. Prie$ naudodami prietaisa, perskaitykite naudojimo mstrukc?q ir laikykités jame pateikty
nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala, padaryta naudojant prietaisg nuo numatyto
naudojimo ar netinkamo naudojimo. o . . o

2.[renginys skirtas tik namy naudojimui. Nenaudokite kitiems tikslams, kurie neatitinka jy
numatyto naudojimo. o L o o

3. Naudokite prietaisa, kai vaikai yra Salia. Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu, neleiskite
vaikams ar asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu, naudotis. .

4. |SPEJIMAS: $ig jrangg gali naudoti vaikai, vyresni nei 8 mety, ir asmenys, neturintys
patirties ar Ziniy apie [ranga, jei tai daroma priZilrint asmeniui, atsakingam uz jy sauguma,
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arba jiems buvo duoti nurodymai dél saugaus naudojimo prietaiso naudojima ir supranta
pavojy, susijusj su jo naudojimu. Vaikai neturéty Zaisti su [ranga. Prietaiso valymas ir
priezilra neturety bati atliekami vaikams, nebent jie yra vyresni nei 8 mety ir yra prizitrimi.

5. Nemerkite prietaiso | vandenj ar kitg skystj. Saugokite prietaisg nuo atmosferos salygy
(lietaus, saulés ir kt.). . _ S . S

6. Nenaudokite prietaiso, kuris yra sugadintas arba veikia netinkamai. Nelaikykite prietaiso
patys. Sugeduskpnetalsq grazinkite | atitinkama techninés prieZidros centra, kad
galetumete patikrinti ar remontuoti. Visus remonto darbus gali atlikti tik jgalioti aptarnavimo
punktai. Netinkamai atliktas remontas gali sukelti rimtg pavojy naudotojui.

7. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagu.

8. Nenaudokite prietaiso drégnomis rankomis. o . .

9. Baterijos gali nuteketi, jei jos yra iSnaudotos arba ilgai nenaudojamos. Norédami
aEsau oti savo prietaisg ir sveikatg, reguliariai pakeiskite jj ir venkite kontakto su
a

umuliatoriais.

PRODUKTO APRASYMAS
1. Baterijos dangtelis 2. ApSvietimo jungiklis 3. Siurbimo puodelio pagrindas 4. Siurbimo tauré
VEIKIMAS

1. ﬁ‘;’q'%tg baterijos dangtelj (1) nuo prietaiso galinés dalies, tinkamai jdékite Sarmines baterijas: 3 vnt. AAAAD2168 arba 2 vnt. AA |
Esitikinkite., kad akumuliatoriai yra sumontuoti teisingai, laikydamiesi + ir - Zenkly ant akumuliatoriaus ir gaminio.
. ISvalykite pavirSiy, ant kurio'bus sumontuotas veidrodis. Pavirsius turi bati be dulkiy ir be riebaly. . ) )

3. Tvirtai paspauskite siurbimo taurelg ant norimos padeéties. Siurbimo darbai atliekami ant plyteliy, stiklo, keramikos, marmuro ir daugelio
kity plok¢iy pavirsiy. ) R ) o o

4. Paspauskite apSvietimo jungiklj (2), norédami sureguliuoti Sviesos rySkuma, pirma karta jungiklis, Sviesa yra rySkiausia, antrg kartg
'%mgiiklis_, Sviesa tampa silpna, jungiklis vélésijungia, vél jungiamas Sviesa ) o )

6. Sve n|at| p?sukne siurbimo puodelio pagrindg (3) pagal laikrodZio rodykle, kol iSgirsite paspaudusj garsa, LED veidrodis gerai
sumontuotas.

7. Pasukite veidrodj | norimg kampa, . ) o .

8. Norédami iSardyfi, iStraukite siurbimo taure (4), tuo paciu palaikydami veidrodi taip, kad jis nepatekty.

VALYMAS IR PRIEZIURA ) o L o
1.I8laikykite veidrod nuo mazy vaiky nepasiekiamoje vietoje, praSome rlpintis vaikais, kai jie naudojasi.
3. Laikykite daiktg vesioje, sausoje vietoje, nelieskite drégnomis rankomis.

4. Reguliariai patikrinkite, ar siurbimo taurelé vis dar pritvirtinta prie sienos ar ant stalo.

5. Nuvalykite veidrod] sausu, mink$tu skuduréliy. o o o

6. Prietaiso valymui nenaudokite cheminiy medziagu, tirpikliy ar stipriy plovikliy.

7. Nebandykite' iSmontuoti veidrodzio, jei yra kokiy nors defekty.

Svarbi saugos informacija ) ) ) . .
Si informacija taikoma produktams, kuriuose naudojamos vienkartinés baterijos.

Netinkamas akumuliatoriaus naudojimas gali sukelti elektrolity nutekéjima, perkaitima ar sprogima. ISleistas elektrolitas yra korozijos
Saltinis ir gali bati toksiSkas. Gali sukelti odos ir akiy nudegimus; jis taip pat kenksmingas prarijus.

Norédami sumazinti suzalojimo rizika:

1. Akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. o . o ) L

2. Akumuliatorius neturi bati Sildomas, atidarytas, pertraukiamas, sunaikintas ar iSmestas | ugnj, todél jo negalima jdéti | prieSinga puse
irenginyje. Ypatingas démesys turéty bati skiriamas [+] ir [-] pavadinimams.

3. Nemaisykite senu ir naujy baterijy ar jvairiy tipy baterijy (pvz., Cinkq ir anglies). =~ ) )

4. Nelieskite prietaiso akumuliatoriaus gnybty su meta||n_|a|s_da|f<ta|s. Sie elementai %ah {kaisti ir sukelti nudegimus.

5. I$imkite baterijas, jei baterijos yra sunaudotos arba prietaisas yra laikomas lllgqlal a o R

6.15 plrletals? iSimkite senas arba susidéveéjusias baterijas ir Salinkite jas perdirbti arba perdirbti pagal nacionalinius atlieky $alinimo
reglamentus.

7. Je?akumuliatorius iSsilieja, iSimkite visas baterijas, iSvengiant nuotékio elektrolito kontakto su oda ar drabuziais. Jei akumuliatoriaus
elektrolitas patenka ant odos ar drabuziy, nedelsdami nuplaukite vandeniu. Prie$ j{dédami naujas baterijas, kruop$iai nuvalykite
akumuliatoriaus skyriy popieriniu ranksluosciu.

Pastaba: baterijos keitimas netinkamu tipo baterija gali sukelti sprogima. ) o o

Naudokite tik tokio pat dydZio ir tipo baterijas (Sarminj, cinko anglies, cinko chlorida arba nikelio-metalo hidrida).

Negalima jkrautj jprasty baterijy, o L

Naudotos | aten{osﬂarba,akumy iatoriaus cheminé sudeétis; Sarminis (cinko-mangano) o . )

Kaip pakeisti baterija; atldar)&klte konteinerj, jdékite / iSimkite naudotas baterijas. Norint tinkamai déti naujas baterijas, ypatingas démesys
turéty bati skiriamas poliSkumui (+)ir (-). . o o o ; ) o

Baterijos talpyklos viduje arba $alia jo yra grafinis simbolis, rodantis, kaip tinkamai déti baterijas | talpykla, tada uzdarykite akumuliatoriaus

skyriu.
Techniniai duomenys:
IPX4

Maitinimo Saltinis:
AD2168: 3 x AAA baterija (1.5V) / CR2169: 3 x AA baterija (1,5 V)

1



konteinerj. Susidéveéjusj prietaisg atiduoti j atitinkama atlieky surinkimo vietg, nes prietaise esancios pavojingos
medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebity galima jo pakartotinai naudoti ir
panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vieta.

ﬁ Ripinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti j makulatirg. Polietileno (PE) mai$elius mesti j plastikui skirtg
EEE Nemesti prietaiso j buitiniy atlieky konteinerj!

LATVIESU

VISPARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI. SVARIGI DROSAS IZMANTOSANAS NORADIJUMI.
LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas pamacibu un ievérojiet taja ietvertos
noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici pret tas
paredzéto lietoSanu vai nepareizu lietosanu.

2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majas. Nelietot citiem mérkiem, kas neatbilst to
paredzétajam lietojumam.

3. Ipasa uzmaniba japievers, lietojot ierici, ja tuvuma atrodas bérni. Nelaujiet bérniem spélét
kopa ar ierici, nelaujiet bérniem vai personam, kas nav iepazinusas ar ierici, to izmantot.

4. BRIDINAJUMS: So aprikojumu var izmantot bémi, kas ir vecaki par 8 gadlem un
personas, kuram nav pieredzes vai zinasanu par aprlkOJumu, ja to veic personas, kas ir
atbildiga par vinu droSibu, uzraudziba vai ir sniegtas instrukcijas par drou lietoSanu. ierices
lietoSanu un apzinas, kadas ir tas lietoSanas draudi. Beérni nedrikst spélét ar aprikojumu.
lerices firisanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un tiek
uzraudziti.

5. Nenovietojiet ierici tdenT vai cita Skidruma. Nepaklauijiet ierici atmosféras apstakliem
(lietus, saule uc).

6. Nelietojiet ierici, kas ir bojata vai darbojas nepareizi. Nereguléjiet ierici pats. Lidzu,
nododiet bojato ierici attiecigajam servisa centram, lai veiktu parbaudi vai remontu. Visus
remontus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa punkti. Nepareizi veikts remonts var radit
nopietnas briesmas lietotajam.

7. Nelietojiet ierici pie viegli uzliesmojoSiem materialiem.

8. Nelietojiet ierici ar mitram rokam.

9. Baterijas var izlist, ja tas ir izsmeltas vai tas nav izmantotas ilgu laiku. Lai aizsargatu ierici
un savu veselibu, regulari nomainiet to un izvairieties no saskares ar adas nopludém

PRODUKTA APRAKSTS
1. Akumulatora vacin$ 2. Apgaismojuma slédzis 3. Stik§anas kriizes pamatne 4. Stk$anas krizites cilne

DARBIBA

1. Nonemiet akumulatora vaku (1) no ierices aizmugures, pareizi ievietojiet sarma baterijas: 3 gab. AAAAD2168 vai 2 gab. AA CR2169.
Parliecinieties, ka baterijas ir ievietotas pareiza virziena, ievérojot + un - zZimes uz akumulatora un izstradajuma.

2. Notiriet virsmu, uz kuras tiks uzstadits spogulis. Virsmai jabat bez putekliem un bez taukiem.

3. Stingri piespiediet iesikSanas tastti uz vélamas pozicijas. StkSanas darbi uz flizém, stikla, keramikas, marmora un vairuma citu plakano
virsmu.

4. Nospiediet apgaismojuma slédzi (2), lai pielagotu gaismas spilgtumu, pirmo reizi slédzis, gaisma ir spozaka, otro reizi slédzis, gaisma
klUst vaja, sledzis atkal, sledzis atkal, izsledziet gaisma

6. Maigi pagrieziet iestikSanas kausa pamatni (3) pulkstenraditaja kustibas virziena, Iidz atskan klikSkis, LED spogulis ir labi samontéts.
7. Pagrieziet spoguli vélamaja lenki.

8. Lai izjauktu, pavelciet sakna vacinu (4), vienlaikus atbalstot spoguli ta, lai tas nenokristu.

TIRISANA UN APKOPE

1.Glabajiet spoguli, cik vien iesp&jams, maziem bérniem nepieejama vieta, ldzu, ripégjieties par bérniem, kad vini izmanto.
3. Saglabajiet izstradajumu vésa, sausa vieta, nepieskarieties ar mitram rokam.

4. Regulari parbaudiet, vai stknis vél joprojam nav piestiprinats pie sienas vai uz galda.

5. Noslaukiet spoguli ar sausu, mikstu dranu.
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7. Neméginiet izjaukt spoguli, ja ir kads defekts.

Svariga informacija par drosibu
Stinformacija attiecas uz produktiem, kas izmanto vienreizéjas lietoSanas baterijas.

Nepareiza akumulatora lietoSana var izraistt elektrolitu nopladi, parkarsanu vai eksploziju. Atbrivots elektrolits ir korozijas avots un var bat
toksisks. Var izraisit das un acu apdegumus; tas ir arf kaitigs, ja norits.

Lai samazinatu traumu risku:

1. Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta. .

2. Akumulatoru nedrikst apsildTt, atvert, izurbt, iznicinat vai iznicinat ugunsgréka, un to nedrikst ievietot pretéja virziena iericé. Ipasa
uzmaniba japievérs apziméjumam [+] un [-].

3. Nejauciet vecas un jaunas baterijas vai dazada veida baterijas (pieméram, cinku un oglekli).

4. Nepieskarieties ierices spailém ar metala priekSmetiem. Sie elementi var sakarst un izraisit apdegumus.

5. Iznemiet baterijas, ja baterijas i izlietotas vai ierice tiek glabata ilgu laiku.

6. Nonemiet vecas vai nolietotas baterijas no ierices un izniciniet parstradei vai otrreizéjai parstradei saskana ar valsts noteikumiem par
atkritumu apglabasanu.

7. Akumulatora nopludes gadijuma iznemiet visas baterijas, izvairoties no elektrolita noplides ar adu vai apgérbu. Ja akumulatora
elektrolits nonak saskaré ar adu vai apgérbu, nekavéjoties nomazgajiet to ar tdeni. Pirms jaunu bateriju ievieto$anas ripigi iztiriet bateriju
nodaltjumu ar papira dvieli.

Piezime. Akumulatora nomaina ar nepareiza tipa akumulatoru var izraisit eksploziju.

Izmantojiet tikai vienada izméra un tipa baterijas (sdrmains, cinka-ogleklis, cinka hlorids vai nikela-metalhidrids).

Neuzladgjiet parastas baterijas.

Izlietota akumulatora vai akumulatora Kimiskais sastavs: sarmains (cinka-mangans)

Ka nomainit akumulatoru: atveriet tvertni, ievietojiet / iznemiet izlietotas baterijas. Lai pareizi ievietotu jaunas baterijas, jpasa uzmaniba
japievers polaritatei (+) plus un (-).

Akumulatora tvertné vai tas tuvuma atrodas grafiskais simbols, kas parada, ka pareizi ievietot baterijas tvertng, un péc tam aizveriet
akumulatora nodalfjumu.

Tehniskie dati:

IPX4

Baro$anas avots:

AD2168: 3 x AAA baterija (1.5V) / CR2169: 3 x AA baterija (1,5 V).

Apkartejas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, IGdzu, nododiet otreizé&jai parstradei. Polietiiéna maisinus

(PE) izmest plastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos

pienems$anas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraistt draudus apkartéjai videi. Elektroierice

janodod t3a, lai ierobezotu tas atkartotu izmantoSanu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tds un nododiet
— pienemsSanas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI
ULDISED OHUTUSJUHISED. LUGEGE SEADME KASUTUSOHUTUST PUUDUTAVAD
JUHISED TAHELEPANELIKULT LABI JA HOIDKE ALLES
1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid juhiseid.
Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pohjustatud seadme kasutamise vdi selle ebadige
kasitsemise eest. )
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage muudel eesmarkidel,
mis ei ole kooskdlas nende ettenahtud kasutusega.
3. Erilist tahelepanu porake seadme kasutamisel, kui lapsed on lahedal. Arge laske lastel
seadmega mangida, arge laske lastel vi isikutel, kes ei tunne seadet, seda kasutada.
4. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada ule 8-aastased lapsed ja isikud, kellel ei ole
kogemusi voi teadmisi seadmest, kui see toimub nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all vdi neile on antud juhised ohutu kasutamise kohta. seadme kasutamisest
tulenevad ohud. Lapsed ei tohi seadmega méngida. Seadme puhastamist ja hooldust ei tohi
teha lapsed, valja arvatud juhul, kui nad on Ule 8-aastased ja neid jalgitakse.
5. Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse. Arge jatke seadet
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atmosfaaritingimustesse (vihma, paikese kaes jne).

6. Arge kasutage seadet, mis on kahjustatud véi td6tab valesti. Arge parandage seadet ise.
Palun tagastage defektse seadme kontrollimiseks vdi parandamiseks sobivasse
teeninduskeskusesse. Kbik remonditoid vdivad teostada ainult volitatud teeninduspunktid.
Valesti teostatud remont vGib pohjustada kasutajale tosist ohtu.

7. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide laheduses.

8. Arge kasitsege seadet mirgade katega.

9. Patareid vdivad lekkida, kui need on ammendatud vdi neid ei ole pikka aega kasutatud.
Seadme ja tervise kaitsmiseks asendage see regulaarselt ja valtige nahale lekkivate
patareide kokkupuudet.

TOOTE KIRJELDUS
1. Aku kate 2. Valgustusliliti 3. Imemistoru pdhi 4. Imemistoru vahekaart

KASUTAMINE

1. Eemaldage aku kaas (1) seadme tagakiiljelt, sisesta leelispatareid korralikult: 3 tk AAAAD2168-s voi 2 tiikki AA CR2169-s.
Veenduge, et patareid on paigaldatud diges suunas, jalgides aku ja toote + ja - marke.

2. Puhastage pind, millel peegel paigaldatakse. Pind peab olema tolmuvaba ja rasvavaba.

3. Vajutage iminapp kindlalt soovitud asendisse. Imit6dd toimuvad plaatide, klaasi, keraamika, marmori ja enamiku muude tasaste
pindade peal.

4. Vajutage valgustuslulitit (2), et reguleerida valguse heledust, esimest korda llitit, valgust on kdige heledam, teist korda lilitit, valgust
ndrgeneb, I0liti uuesti, 10liti uuesti, lilitage uuesti valja valgus

6. Keerake iminapu alust (3) parip&eva, kuni kuulete kldpsavat heli, LED-peegel on hésti kokku pandud.

7. Péorake peeglit soovitud nurga alla.

8. Demonteerimiseks tdmmake iminappklapp (4) peeglit toetades nii, et see ei langeks.

PUHASTAMINE JAHOOLDUS

1. Hoidke peeglit vaikelaste k&eulatusest nii kaugele kui vimalik, palun kasutage laste eest hoolitsemist.
3. Hoidke toodet jahedas ja kuivas kohas, arge puudutage seda margade katega.

4. Kontrollige regulaarselt, et iminapp oleks ikka veel seinale vdi lauale kinnitatud.

5. Piihkige peegel kuiva, pehme lapiga.

6. Arge kasutage seadme puhastamiseks kemikaale, puhastusvahendeid ega tugevaid pesuaineid.

7. Arge pludke peeglit lahti votta, kui defekt on olemas.

Oluline ohutusalane teave
Need andmed kehtivad {ihekordselt kasutatavaid patareisid kasutavate toodete kohta.

Aku vale kasutamine v6ib pdhjustada elektroliititide lekkimist, Glekuumenemist vi plahvatust. Vabanenud elektroliit on korrosiooni
allikas ja vib olla murgine. V6ib pdhjustada naha ja silmade p6letusi; see on ka allaneelamisel kahjulik.

Vigastuste riski vahendamiseks:

1. Hoidke patareid lastele kattesaamatus kohas.

2. Aku ei tohi kuumutada, avada, puhastada, hévitada ega héavitada tulekahju ning seda ei tohi seadmesse paigaldada vastupidises
suunas. Erilist tahelepanu tuleks pddrata nimetusele [+] ja [-].

3. Arge segage vanu ja uusi patareisid voi erinevat tllipi patareisid (naiteks tsinki ja siisinikku).

4. Arge puudutage aku klemme metallesemetega. Need elemendid véivad kuumeneda ja pohjustada pdletusi.

5. Eemaldage patareid, kui patareid on &ra kasutatud v6i kui seadet hoitakse pikka aega.

6. Eemaldage seadmest vanad véi kulunud patareid ning kdrvaldage need ringlussevétuks vdi ringlussevétuks vastavalt siseriiklikele
jaatmekaitlusmaarustele.

7. Aku lekke korral eemaldage koik patareid, valtides lekkiva elektroliilidi kokkupuudet naha vdi riietega. Kui aku elektroliitit satub nahale
VOi riietele, peske see kohe veega. Enne uute patareide paigaldamist puhastage patareipesa pdhjalikult paberiga.

Markus: Aku asendamine vale tiilipi akuga véib pdhjustada plahvatuse.

Kasutage ainult sama suurusega ja tllipi patareisid (leelis-, tsingi-, tsinkkloriid- voi nikkel-metallhiidriid).

Arge laadige tavalisi patareisid.

Kasutatud aku voi aku keemiline koostis: leeliseline (tsink-mangaan)

Aku vahetamine: avage konteiner, sisestage / eemaldage kasutatud patareid. Uute patareide digeks paigaldamiseks tuleb podrata erilist

tahelepanu polaarsusele (+) pluss ja (-). 14



Patarei mahutis v6i selle 1aheduses on graafiline siimbol, mis néitab, kuidas patareid konteinerisse digesti asetada, seejarel sulgeda
patareipesa.

Tehnilised andmed:

IPX4

Toide:

AD2168: 3 x AAA patarei (1,5V) / CR2169: 3 x AAaku (1,5 V)

Hoolitse keskkonnakaitse eest..

Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettendhtud mahutitesse.

Kasutatud seadmed vii selleks ettendhtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid véivad
|

olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii dra, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui
seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi kogumispunkti.
Seadet ei tohi visata olmejaatmete konteineritesse!!

ROMANA

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA. INSTRUCTIUNI IMPORTANTE CU PRIVIRE
LA SIGURANTA DE UTILIZARE CITITI CU ATENTIE $I PASTRATI-LE PENTRU VIITOR
1. Cititi manualul de utilizare inainte de a utiliza dispozitivul si urmati instructiunile din
acesta. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea
dispozitivului impotriva utilizarii prevazute sau a manipularii necorespunzatoare.
2.Aparatul este destinat numai pentru uz casnic. Nu utilizati in alte scopuri care nu sunt
conforme destinatiei lor.

3. Aveti grija deosebita cand utilizati dispozitivul cand copiii se afla in apropiere. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul, nu lasati copiii sau persoanele care nu sunt
familiarizate cu aparatul sa il foloseasca.

4 Avertisment: Acest echipament poate fi utilizat de copiii cu vars

ta mai mare de 8 ani si de cei care nu au experienta sau cunostinte despre echipamente,
daca acest lucru se face sub supravegherea unei persoane responsabile de siguranta lor
sau au primit instructiuni privind utilizarea in siguranta a dispozitivului si sunt constienti de
pericolul implicat in utilizarea acestuia. Copiii nu ar trebui sa se joace cu echipamentul.
Curatarea si intretinerea dispozitivului nu trebuie efectuate de copii decét daca au varsta
de peste 8 ani si sunt supravegheati.

5. Nu scufundati aparatul in apa sau in alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile
atmosferice (ploaie, soare, etc.).
6. Nu utilizati dispozitivul care este deteriorat in nici un fel sau functioneaza incorect. Nu
reparati aparatul singur. Returnati dispozitivul defect la centrul de service corespunzator
pentru inspectie sau reparatie. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de puncte de service
autorizate. Reparatiile efectuate in mod incorect pot provoca un pericol grav pentru
utilizator.
7. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.
8. Nu manipulati dispozitivul cu méinile ude.
9. Bateriile pot fi scurse daca sunt epuizate sau nu au fost utilizate mult timp. Pentru a va
proteja dispozitivul si sanatatea, inlocuiti-l in mod regulat si evitati contactul cu pielea cu
bateriile care se scurg.

DESCRIEREA PRODUSULUI
1. Capacul bateriei 2. Comutatorul de iluminare 3. Baza cuvei de aspiratie 4. Fila de aspiratie
OPERARE

1. Scoateti capacul bateriei (1) din partea din spate a aparatului, introduceti corect bateriile alcaline: 3 bucati AAA in AD2168 sau 2
bucati AATn CR2169.

AS|gurat| -va ca bateriile sunt montate corect, respectand semnele + si - de pe baterie si produs.
2. Curatati suprafata pe care va fi instalata oglinda. Suprafata trebuie sa fie fara praf s si fara grasimi.
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3. Apasati ferm cuva de aspiratie in pozitia dorita. Lucrari de aspirare pe dale, sticld, ceramicd, marmura si cele mai multe alte suprafete
plane.

4. Apasati comutatorul de iluminare (2) pentru a regla luminozitatea luminii, prima data cand comutatorul, lumina este cea mai
stralucitoare, a doua oar& comutatorul, lumina slaba, butonul din nou, opriti lumina.

6. Rasuciti usor baza suportului de aspiratie (3) in sensul acelor de ceasornic pana cand auziti un sunet de clic, oglinda LED-ului este bine
asamblata.

7. Rotiti oglinda in unghiul dorit.

8. Pentru a dezasambla, trageti usita de aspiratie (4) in timp ce sprijiniti oglinda astfel incat sa nu cada.

CURATIRE SI INTRETINERE

1. Tineti oglinda la indeméana copiilor mici, pe cat posibil, va rugam sa aveti grija de copii atunci cand folosesc.
3. Pastrati produsul intr-un loc racoros uscat, nu atingeti-l cu méinile ude.

4. Verificati in mod regulat cupla de aspiratie atasata inca de perete sau de masa.

5. Stergeti oglinda cu o carpa uscata si moale.

6. Nu utilizati substante chimice, solventi de curatare sau detergenti puternici pentru curatarea dispozitivului.
7. Nu incercati s& dezasamblati oglinda daca exista defecte.

Informatii importante privind masurile de siguranta
Aceste informatii se aplica produselor care utilizeaza baterii de unica folosinta.

Utilizarea incorecta a bateriei poate duce la scurgerea, supraincalzirea sau explozia electrolitului. Electrolitul eliberat este o sursa de
coroziune si poate fi toxic. Poate provoca arsuri la nivelul pielii si ochilor; este, de asemenea, daunatoare daca este inghitita.

Pentru a reduce riscul de accidentare:

1. Pastrati bateriile la indeméana copiilor.

2. Bateria nu trebuie incalzita, deschisa, perforata, distrusa sau aruncata in foc si nu trebuie introdusa in dispozitivul opus. O atentie
deosebitd trebuie acordata denumirii [+] si [-].

3. Nu amestecati baterii vechi si noi sau baterii de diferite tipuri (de exemplu zinc si carbon).

4. Nu atingeti bornele bateriei dispozitivului cu obiecte metalice. Aceste elemente pot deveni fierbinti si pot provoca arsuri.

5. Scoateti bateriile daca bateriile sunt consumate sau daca dispozitivul este stocat pentru o perioada lunga de timp.

6. Scoateti bateriile vechi sau uzate din aparat si aruncati-le in vederea reciclarii sau reciclarii in conformitate cu reglementérile nationale
privind eliminarea deseurilor.

7. In caz de scurgere a bateriei, scoateti toate bateriile, evitdnd contactul electrolitului care se scurge cu pielea sau imbracamintea. Daca
electrolita bateriei intré in contact cu pielea sau imbracamintea, spalati-o imediat cu apa. Inainte de a introduce baterii noi, curatati bine
compartimentul bateriilor cu un prosop de hartie.

Nota: Inlocuirea bateriei cu o baterie incorecta poate provoca o explozie.

Utilizati numai baterii de aceeasi marime si tip (alcaline, zinc-carbon, cloruré de zinc sau nichel-metal-hidrura).

Nu reincarcati bateriile obisnuite.

Compozitia chimica a bateriei sau a acumulatorului utilizat: alcalina (zinc-mangan)

Modul de schimbare a bateriei: deschideti recipientul, introduceti / indepartati bateriile uzate. Pentru a introduce corect bateriile noi, trebuie
acordata o atentie deosebitd polaritatii (+) plus si (-).

In interiorul containerului bateriei sau in vecinatatea acestuia exista un simbol grafic care arata cum sa amplasati corect bateriile in
rezervor, apoi inchideti compartimentul pentru baterii.

Date tehnice:

IPX4

Alimentare:

AD2168: 3 baterii AAA (1.5V) / CR2169: 3 baterii AA (1.5V)

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmiteti sa centrele de maculatura.

Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie

transmis la punctul corespunzator de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv

pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se

limiteze utilizarea lui repetata. Daca in dispozitiv se gdsesc baterii acestea trebuiesc scoase si transmise catre
— punctul de depozitare a acestora, separat.

BOSANSKI

OPSTI USLOVI BEZBJEDNOSTI. VAZNE UPUTE KOJE SE TICU
BEZBJEDNOSTI UPOTREBE. PROCITAJTE IH PAZLJIVO |
SACUTOVAJTE KAKO BISTE IH KONSULTOVALI U BUDUCNOST

1. ProcCitajte uputstvo za upotrebu prije koriStenja uredaja i slijedite upute koje se nalaze u
njemu. Proizvodac nije odgovoran za Stetu nastalu koriStenjem uredaja od njegove namjene
ili nepravilnog rukovanja.

2.Uredaj je namenjen samo za kucnu upotrebu. Ne koristite za druge svrhe koje nisu u
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skladu sa njihovom namjenom.

3. Obratite posebnu paznju kada koristite uredaj kada su djeca u blizini. Ne dozvolite deci
da se igraju sa uredajem, ne dozvolite da je koriste deca ili osobe koje nisu upoznati sa
uredajem.

4 UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe koje nemaju
iskustva ili znanje o opremi ako je to ucinjeno pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost ili ako su dobili upute za sigurnu upotrebu uredaja i svjesni su opasnosti njegove
upotrebe. Deca ne bi trebalo da se igraju sa opremom. CiScenje i odrzavanje uredaja ne
smiju izvoditi djeca osim ako su stariji od 8 godina i pod nadzorom.

5. Ne potapajte uredaj u vodu ili bilo koju drugu te¢nost. Ne izlaZite uredaj atmosferskim
uslovima (kia, sunce, itd.).

6. Nemojte koristiti uredaj koji je na bilo koji nacin ostecen ili ne radi ispravno. Nemojte sami
popravljati uredaj. Molimo da vratite neispravan uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke mogu obavljati samo ovlasteni servisi. Nepravilno
izvrSena popravka moZze izazvati ozbiljnu opasnost za korisnika.

7. Nemojte koristiti uredaj u blizini zapaljivih materijala.

8. Ne rukujte uredajem mokrim rukama.

9. Baterije mogu procuriti ako su iscrpljene ili nisu bile koristene duze vrijeme. Da biste
zastitili svoj uredaj i zdravlje, redovno ga zamijenite i izbjegavajte kontakt s kozom s
baterijama koje cure.

OPIS PROIZVODA
1. Poklopac baterije 2. Prekidac za osvetljenje 3. Baza usisne kapice 4. JeziCak usisne CaSice

OPERATION

1. Uklonite poklopac baterije (1) sa zadnje strane uredaja, ispravno umetnite alkalne baterije: 3 kom AAA u AD2168 ili 2 kom AAu
CR2169.

Pobrinite se da su baterije pravilno postavljene i pridrzavajte se znakova + i - na bateriji i proizvodu.

2. Qcistite povrsinu na kojoj e biti postavijeno ogledalo. Povrsina mora biti bez prasine i masti.

3. Cvrsto pritisnite usisnu Casicu na Zeljeni polozaj. Usisavanje radi na plocicama, staklu, keramici, mermeru i vecini drugih ravnih
povrsina.

4. Pritisnite prekida¢ za osvjetlienje (2) za podeSavanije svjetline svjetla, prvi put prekidac, svjetlo je najsvjetliji, drugi put prekidac, svjetlo
postaje slab, prekidac opet, iskljucite light

6. Lagano okrenite bazu vakuumske ¢asSice (3) u smjeru kazaljke na satu dok ne Cujete zvuk klika, LED ogledalo je dobro sastavljeno.
7. Rotirajte ogledalo do Zeljenog ugla.

8. Da biste ga rastavili, povucite ¢ep usisne ¢asice (4) dok podupirete ogledalo tako da ne padne.

CISCENJE | ODRZAVANJE

1. DrZite ogledalo van doma$aja male dece koliko god je to moguée, molimo vas da vodite rauna o deci kada koriste.
3. Stavite predmet na hladno, suho mjesto, ne dodirujte ga mokrim rukama.

4. Redovno proveravajte da li je vakumska kapica jo$ uvek pri€vrs¢ena na zid ili na sto.

5. Obrisite ogledalo suhom, mekom krpom.

6. Ne koristite hemikalije, rastvarace za ¢iScenje ili jake deterdzente za CiS¢enje uredaja.

7. Ne pokuSavajte rastaviti ogledalo, ako postoji neki kvar.

Vazne informacije o sigurnosti
Ove informacije se odnose na proizvode koji koriste baterije za jednokratnu upotrebu.

Nepravilna upotreba baterije moze prouzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Oslobodeni elektrolit je izvor korozije i
moze biti otrovan. MoZe izazvati opekotine na koZi i ofima; takode je Stetno ako se proguta.

Da bi se smanjio rizik od povreda:
1. Cuvaijte baterije na dohvatu djece.
2. Bateriju ne treba zagrijavati, otvarati, probijati, unistavati ili odlagati u vatru i ne treba je umetati na suprotan nacin. Posebnu paznju
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treba obratiti na oznaku [+] i [-].

3. Ne meSajte stare i nove baterije ili baterije razli¢itih tipova (na primer, cink i ugljenik).

4. Ne dodirujte terminale baterije u uredaju metalnim predmetima. Ovi elementi mogu postati vruci i uzrokovati opekotine.
5. Izvadite baterije ako su baterije potroSene ili ako je uredaj pohranjen duze vrijeme.

6. Uklonite stare ili istroSene baterije iz uredaja i odlozite ih na recikliranje ili recikliranje u skladu sa nacionalnim propisima o odlaganju
otpada.

7. U slu€aju curenja baterija, uklonite sve baterije, izbjegavajuci kontakt elektrolita koji curi s koZom ili odjeCom. Ako elektrolit baterije dode
u kontakt sa kozom ili ode¢om, odmah je operite vodom. Prije umetanja novih baterija, temeljito oCistite odjeljak za bateriju papirim
ru€nikom.

Napomena: Zamena baterije sa pogreSnom baterijom moZe izazvati eksploziju.

Koristite samo baterije iste velicine i tipa (alkalne, cink-ugljik, cink-klorid ili nikal-metal-hidrid).

Nemojte ponovo puniti obiéne baterije.

Hemijski sastav kori§¢ene baterije ili akumulatora: alkalna (cink-mangan)

Kako promijeniti bateriju: otvorite spremnik, umetnite / uklonite iskoriStene baterije. Da biste pravilno umetnuli nove baterije, obratite
posebnu paznju na polaritet (+) plus i (-).

Unutar kontejnera za baterije ili u njegovoj blizini nalazi se graficki simbol koji pokazuje kako pravilno postaviti baterije u kontejner, zatim
zatvoriti odjeljak za baterije.

Tehnicki podaci:

IPX4

Napajanje:

AD2168: 3 x AAA baterija (1.5V) / CR2169: 3 x AA baterija (1.5V)

Brinu¢i za okolis..

Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dzakove (PE) bacajte u
kontejner za plastiku. Iskori§¢en uredaj treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu
]

nalaze, mogu biti opasni za okoli$. Elektri¢ni uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i
koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno predati na deponiju.
Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

MAGYAR

A BIZTONSAGRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK
. OLVASSAEL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE
1. Akészillek hasznélata el6tt olvassa el a hasznalati utasitast, €s kovesse a benne
talalhato utasitasokat. A gyarto nem vallal feleldsseget a készilék rendeltetésszeri
hasznalata vagy a nem megfelel§ kezelés miatt okozott karokert.
2.A készulék csak otthoni hasznalatra keszult. Ne hasznaljon mas célokra, amelyek nem
felelnek meg a rendeltetestiknek.
ol
el,

erekek a kdzelben

3. Kulonos tigyelmet kell forditani a késztilék hasznalatakor, ha a 0
ne engedjék, hogy a

vannak. Ne engedje, hogy a gyerekek jatszhassanak a készulékk

gyermekek va% az ismeretlen személyek ne hasznaljak. )
. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 évesnél idésebb gyermekek és olyan

szemelyek hasznélhatjak, akik nem rendelkeznek tapasztalatta vagﬂy.jsme_rete kela
felszerelesrdl, ha ez a biztonsagért felelos szemely felligyelete alatt tortenik, vagy utasitést
kapott a biztonsagos hasznalatrol. megismertetve a készulék hasznalataval kapcsolatos
veszélyeket. A gyerekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A készulék tisztitasat és
karbantartasat nem szabad végezni gyermekek, kivéve, ha 8 évesnél idosebbek és
felugyelet alatt allnak, ) ) L
5. Ne meritse a készlléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a keszilleket legkori
korllményeknek (esé, nap, stb.). o ) . o

6. Ne hasznélja a készuléket, amely barmilyen modon sériilt, vagy nem mikodik
megfelelden. Ne javitsa meg a késziléket. Kérjlik, hogy a hibas eszkozt a megfeleld
szervizkzpontba vigye vissza ellenorzes ngy javitas cQPaboI. Minden javitast csak
hivatalos szervizpont végezhet. A helytelenil végzett javitas komoly veszélyt jelenthet a
felnasznalé szamara. }

7. Ne hasznalja a késziileket gyulékony anyagok kozeleben.

8. Ne kezelje a kész(iléket nedves kézzel. o .

9. Akkumulatorok szivaroghatnak, ha kimerultek vagy hosszu ideig nem hasznaljak. A
készulek és az egészség megovasa érdekében rendszeresen cserélje ki, és kertlje a borrel
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valo érintkezést a szivargo elemekkel.

TERMEKLEIRAS
1. Akkumulatorfedél 2. Vilagitaskapcsold 3. Szivocsésze alja 4. Szivocsésze fil

UZEMELTETES ) )

1. Tavolitsa el az akkumulator fedelét (1) a késziilék hatoldalardl, helyezze megfeleléen az alkali elemeket: 3 db AAA-t AD2168-ban vagy
2 db AA-t CR2169-ben. ) )

Gydz6djon meg arrol, hogy az akkumulatorok és az akkumulator + és - jelzései megfeleléen vannak elhelyezve.

2. Tisztitsa meg azt a felliletet, arpel¥en a tikor telepitve lesz. A feliletnek pormentesnek és zsirmentesnek kell lennie.

3. Erésen nyomja meg a szivocsovet a kivant pozicioba. Szivé munkak a csempe, iiveg, keramia, marvany és a legtobb mas sik fellileten.
4. Nyomja meg a vilagitd kapcsolot (2) a fényerd bedllitasahoz, az elsd alkalommal a kapcsold, a fény a legvilagosabb, a masodik
alkalommal a kapcsolo, a fény gyengill, a kapcsol6 ismét kapcsolja ki a kapcsolot fény.

6. Ovatosan forgassa a szivocsésze alapjat (3) az 6ramutato jaraséval megegyez6 irnyba, amig egy kattané hangot nem hall, a LED
tlkor jol 6sszeszerelve.

7. Forgassa a tikrot a kivant szogre. - - ) o

8. A szétszereléshez hlizza meg a szivocsap fiilét (4), mikzben tdmogatja a tiikrdt, hogy ne essen le.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1.TarHa me? a tlkort a kisgyermekek elél, amennyire csak lehetséges, kérjik, vigyazzon a gyerekekre, amikor hasznéljak.
3. Tartsa a terméket hiivos, szaraz helyen, ne érintse meg nedves kézzel.

4. Rendszeresen ellendrizze, hogy a szivocsésze még mindig a falon vagy az asztalon van-e.

5. Tordlje le a tiikort szaraz, puha ruhaval. B ) o

6. Ne haszndljon vegyszereket, tisztitoszereket vagy er8s mososzereket a készlilék tisztitdsahoz.

7. Ne probélja meg szétszerelni a tlikort, ha barmilyen hiba van.

Fontos biztonsagi informaciok
Ezek az informé&ciok az eldobhato elemeket hasznalé termékekre vonatkoznak.

Az akkumulator helytelen hasznalata elekirolit szivargast, tuimelegedést vagy robbanast okozhat. A felszabadul6 elektrolit korrozié forrasa
és mérgez0 lehet. Abdr és a szem égési sérilését okozhatja; artalmas is lenyelve.

A sériilés kockézatanak csokkentése:

1. Tartsa az elemeket gyermekek szdméra elérhetd helyen. o ) )
2. Az akkumulatort nem szabad heviteni, kinyitni, szimi, megsemmisiteni vagy tlizbe dobni, és nem szabad ellentétes modon behelyezni
a kesziilékbe. Kiilonds figyelmet kell forditani a [+] és [-] megjeldlésre. L

3. Ne keverje 6ssze a régi és az uj elemeket va%y a kulonboz6 tipusy elemeket épeldaul cinket és szenet). o
4kNehe{|nt§e meg a készulékben [évé akkumulator csatlakozéit femtargyakkal. Ezek az elemek felmelegedhetnek és égési sériiléseket
okozhatnak.

5. Tavolitsa el az elemeket, ha az akkumulatorok lemertiltek, vagy ha az eszkozt hossz( ideig taroljak. » )

6. Tavolitsa eI,a.rePJ,v,agy elhasznalodott elemeket a készllekbdl, és az Ujrahasznositasra vagy Ujrahasznositasra a nemzeti
hulladékkezelési eldirasoknak megfeleléen dobja ki. . o o L .

7. Akkumulator szivargas esetén tavolitsa el az 6sszes elemet, elkertilve a szivargo elektrolit érintkezését a brrel vagy ruhazattal. Ha az
akkumulator elektrolitja borrel vagy ruhaval érintkezik, azonnal mossa le vizzel. Az Uj elemek behelyezése el6tt alaposan tisztitsa meg az
elemtartot egy papirtoriével.

Meg&egyzés: Az akkumulator heI?/leIen akkumulatorral torténd cseréje robbanast okozhat.

Csak azonos méreti és tipust elemeket hasznéljon (ligos, cink-szén, cink-klorid vagy nikkel-fém-hidrid).

Ne t6ltson normal akkumulatort. . )

Ahasznalt elem vagy akkumulétor kémiai 6sszetétele: 10gos (cink-mangén) B B o

Az akkumulator cseréje: nyissa Ki a tartalyt, helyezze be I tavolitsa el a hasznalt elemeket. Az Uj elemek megfeleld behelyezéséhez
kilénds ﬂgr{elmet kell'forditani a polaritasra (+) és a (-2.

Az elemtartalyban vagg annak kozelében van egy grafikus szimbdlum, amely megmutatja, hogyan kell az elemeket helyesen elhelyezni a

tartalyban, majd zarja be az elemtartot.
Mszaki adatok:
IPX4

T%pe%ység:
AD2168: 3 x AAA elem (1,5V) / CR2169: 3 x AA akkumulator (1,5 V)

A kdrnyezet védelme érdekében kérjuk kildn karton dobozok és miianyag zsakokat és dobja ket a megfeleld
hulladék kézé. Hasznalt készuléket kell eljuttatni a kijeldlt gydjtéhelyekre miatt veszélyes elemek alkatrészeket,
mmmm amelyek hatassal lehetnek a kdrnyezetre. Ne dobja a késziléket a k6zds szemétkosarba.

. __som_
KAYTTOTURVALLISUUSEHDOT
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA VARTEN
1. Lue kayttdohje ennen laitteen kayttéa ja noudata siihen sisaltyvia ohjeita. Valmistaja ei ole
vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen kayttamisesta sen kayttotarkoitukseen tai
virheelliseen kasittelyyn. )
2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Ala kayta muihin tarkoituksiin, jotka eivat ole niiden
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kayttotarkoituksen mukaisia. i

3. Ole erityisen varovainen, kun kaytat laitetta, kun lapset ovat lahelld. Ala anna lasten
leikkia laitteen kanssa, ala anna lasten tai henkilGiden, jotka eivat tunne laitteen kayttoa,
kéyttaa sita.

4. VAROITUS: Téata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joilla ei ole
kokemusta tai tietoa laitteistosta, jos tama tapahtuu heidan turvallisuudestaan livastaavan
henkildn valvonnassa tai heille on annettu ohjeita turvallisesta kaytosta. laitteen kaytostéa ja
ovat tietoisia sen kayttoon liittyvista vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteiden kanssa.
Laitteen puhdistusta ja huoltoa ei tule suorittaa lapset, elleivat ne ole yli 8-vuotiaita ja heita
valvotaan.

5. Ala upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Al altista laitetta ilmakehan
olosuhteisiin (sade, aurinko jne.).

6. Ala kayta laitetta, joka on vahingoittunut tai toimii vaérin. Ala korjaa laitetta itse. Palauta
viallinen laite asianmukaiseen huoltokeskukseen tarkastusta tai korjausta varten. Kaikki
korjaukset saa suorittaa vain valtuutetut huoltoliikkeet. Vaarin tehty korjaus voi aiheuttaa
kayttajalle vakavan vaaran.

7. Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien lahella.

8. Ala kasittele laitetta marilla kasilla.

9. Akut voivat vuotaa, jos ne ovat tyhjentyneet tai niita ei ole kaytetty pitkaan aikaan.
Laitteen ja terveyden suojelemiseksi vaihda se saannollisesti ja valttaa inokosketusta
vuotavien paristojen kanssa.

TUOTTEEN KUVAUS
1. Akun kansi 2. Valokytkin 3. Imukupin pohja 4. Imukupin kieleke

TOIMINTA

1. Irrota akun kansi (1) laitteen takaosasta, aseta alkaliparistot kunnolla: 3 kpl AAA AD2168: ssa tai 2 kappaletta AA CR2169: ssa.
Varmista, etté paristot on asennettu oikeaan suuntaan noudattaen akun ja laitteen + ja - merkkeja.

2. Puhdista pinta, johon peili asennetaan. Pinnan tulee olla pdlyton ja rasvaton.

3. Paina imukuppi tiukasti haluttuun asentoon. Imutoiminnot laatat, lasi, keramiikka, marmori ja useimmat muut tasaiset pinnat.

4. Paina valaistuskytkinté (2) saataaksesi valon kirkkautta, ensimmaisen kerran kytkin, valo on kirkkain, toinen kerta kytkin, valo heikko,
kytkin uudelleen, sammuta kytkin valo.

6. Kaanna imukupin pohjaa (3) myétapaivaan, kunnes kuulet napsahtavan aanen, LED-peili on koottu hyvin.

7. Kaanna peili haluamaasi kulmaan.

8. Irrota imukupin kieleke (4), jotta se voidaan purkaa, samalla kun se peittaa peilin niin, etté se ei putoa.

PUHDISTUS JAHUOLTO

1.Pida peili mahdollisimman pienten lasten ulottuvilta. Huolehdi lapsista, kun he kayttavat.

3. Pida tuote viileassa ja kuivassa paikassa, &la kosketa sitd marin késin.

4. Tarkista s&anndllisesti, ettd imukuppi kiinnittyy edelleen seinaén tai pdydélle.

5. Pyyhi peili kuivalla, pehmeall4 liinalla.

6. Ald kayta kemikaaleja, puhdistusaineita tai voimakkaita pesuaineita laitteen puhdistamiseen.
7. Ala yrita purkaa peilig, jos vikaa on.

Tarkeita turvallisuusohjeita
Nama tiedot koskevat tuotteita, jotka kayttavat kertakayttdisia paristoja.

Akun virheellinen kayttd voi aiheuttaa elektrolyyttivuodon, ylikuumenemisen tai rajahdyksen. Vapautunut elektrolyytti on korroosion lahde

ja voi olla myrkyllista. Voi aiheuttaa palovammoja iholle ja silmille; se on my6s haitallista nieltyna.
Loukkaantumisriskin vahentamiseksi:
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1. Pida paristot lasten ulottuvilla.

2. Akkua ei saa lammittaa, avata, puhkaista, havittaa tai havittaa tuleen, eika sita saa asettaa vastakkaiseen suuntaan laitteeseen. Erityista
huomiota olisi kiinnitettéva nimikkeeseen [+] ja [-].

3. Al sekoita vanhoja ja uusia paristoja tai eri tyyppisié paristoja (esimerkiksi sinkkié ja hiilta).

4. Ald kosketa akun napoja laitteessa metalliesineilla. Ndma elementit voivat kuumentua ja aiheuttaa palovammoja.

5. Irrota paristot, jos paristot on kéytetty loppuun tai jos laite on sailytetty pitkaan aikaan.

6. Poista vanhat tai kuluneet paristot laitteesta ja havita ne kierratykseen tai kierratykseen kansallisten jatteiden havittamista koskevien
maaraysten mukaisesti.

7. Jos akku vuotaa, poista kaikki paristot, jotta vuotava elektrolyytti ei pdase kosketuksiin ihon tai vaatteiden kanssa. Jos akun elektrolyytti
joutuu kosketuksiin ihon tai vaatteiden kanssa, pese se valittdmasti vedelld. Ennen uusien paristojen asettamista puhdista paristolokero
huolellisesti paperipyyhkeella.

Huomautus: Akun vaihtaminen vaaraan akkuun voi aiheuttaa rajahdyksen.

Kéyta vain samankokoisia ja -tyyppisié paristoja (alkali-, sinkki-, sinkkikloridi- tai nikkelimetallihydridia).

Ala lataa tavallisia paristoja.

Kaytetyn akun tai akun kemiallinen koostumus: alkalinen (sinkki-mangaani)

Akun vaihtaminen: avaa séilio, aseta / poista kaytetyt paristot. Uusien paristojen oikein asettamiseksi on kiinnitettéva erityista huomiota
napaisuus (+) plus ja (-).

Paristokotelon sisalld tai sen laheisyydessa on graafinen symboli, joka osoittaa, miten paristot asetetaan oikein sailidon, ja sulje sitten
paristolokero.

Tekniset tiedot:
IPX4
Virtaldhde: AD2168: 3 x AAA-paristo (1,5 V) / CR2169: 3 x AA-paristo (1,5 V)

Kéaytetyt koneet tulee toimittaa niihin erioistuneisiin kerdyspisteisiin ympéristélle vaarallisten aineiden takia. Al&

ﬁ Suojellaksesi ympréristdasi: havité pahvilaatikot ja muovipussit ja kierrata ne niille tarkoitetuissa jateastioissa.
havité laitteita sekajatteessa.

slovenséina

VARNOSTNA OPOZORILA
1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in sledite navodilom v njem.
Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, ki bi nastala zaradi uporabe naprave proti nameravani
uporabi ali nepravilnemu ravnanju.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Ne uporabljajte za druge namene, ki
niso v skladu z njihovo predvideno uporabo.
3. Bodite posebno pozorni pri uporabi naprave, kadar so otroci v blizini. Otrokom ne
dovolite, da se igrajo z napravo, ne dovolite, da jo uporabljajo otroci ali osebe, ki ne poznajo
naprave.
4.OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe, ki nimajo
izkuSenj ali znanja o opremi, Ce je to opravljeno pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo
varnost, ali e so dobili navodila za varno uporabo. naprave in se zavedajo nevarnosti,
povezane z njeno uporabo. Otroci se ne smejo igrati z opremo. Ci&enje in vzdrzevanje
naprave ne smejo izvajati otroci, Ce niso starejSi od 8 let in so pod nadzorom.
5. Naprave ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte atmosferskim
vplivom (dez, sonce itd.).
6. Naprave, ki je kakorkoli poSkodovana ali ne deluje pravilno, ne uporabljajte. Naprave ne
popravljajte sami. Okvarjeno napravo vrnite v ustrezen servisni center za pregled ali
popravilo. Vsa popravila lahko izvajajo samo poobladCena servisna mesta. Nepravilno
izvedeno popravilo lahko povzroCi resno nevarnost za uporabnika.
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7. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.

8. Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.

9. Baterije lahko puscajo, Ce so izErpane ali niso bile uporabljene dlje ¢asa. Da bi za&citili
napravo in svoje zdravje, jo redno zamenjajte in se izogibajte stiku s kozo z baterijami, ki
puscajo.

OPIS IZDELKA
1. Pokrov akumulatorja 2. Stikalo za osvetljevanje 3. Podstavek sesalne palice 4. Zapiralo sesalne pipe

DELOVANJE

1. Odstranite pokrov baterije (1) z zadnje strani naprave, pravilno vstavite alkalne baterije: 3 kose AAA v AD2168 ali 2 kosa AA v
CR2169.

Prepricajte se, da so baterije pravino nameScene in upoStevajte znake + in - na bateriji in izdelku.

2. Ocistite povrsino, na kateri bo names¢eno ogledalo. PovrSina mora biti brez prahu in mas¢ob.

3. Sesalno posodo trdno pritisnite na Zeleni polozaj. Sesalna dela na plos¢ah, steklu, keramiki, marmorju in vecini drugih ravnih povrsin.
4. Pritisnite stikalo za osvetlitev (2), da prilagodite svetlost svetlobe, prvi¢ stikalo, svetloba je najsvetlej$a, drugi¢ stikalo, svetloba
postane Sibka, stikalo spet, izklopite svetlobe

6. Nezno zavrtite podporni del (3) v smeri urinega kazalca, dokler ne zasliSite klika, LED ogledalo je dobro sestavljeno.

7. Zrcalo zavrtite v Zeleni kot.

8. Za demontazo potegnite jeziCek sesalnega pokrova (4), medtem ko podpirate ogledalo, tako da ne pade.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

1. Ohranite ogledalo izven dosega majhnih otrok, kolikor je mogocCe, pazite na otroke, ko jih uporabljajo.
3. Postavko hranite na hladnem, suhem mestu, ne dotikajte se je z mokrimi rokami.

4. Redno preverjajte, ali je prisesek Se vedno pritrjen na steno ali na mizo.

5. Zrcalo obrisite s suho, mehko krpo.

6. Za CiSCenje naprave ne uporabljajte kemikalij, Cistil ali moénih detergentov.

7. Ne posku3ajte razstaviti ogledala, ¢e pride do okvare.

Pomembne varnostne informacije
Te informacije veljajo za izdelke, ki uporabljajo baterije za enkratno uporabo.

Nepravilna uporaba akumulatorja lahko povzroi pus¢anije elektrolitov, pregrevanije ali eksplozijo. Izpus&en elektrolit je vir korozije in je
lahko strupen. Lahko povzroci opekline koze in o€i; Skodljiv je tudi pri zauZitju.

Za zmanj$anje tveganja poskodb:

1. Baterije hranite na dosegu otrok.

2. Akumulatorja ne smete segrevati, odpirati, preluknjati, uniciti ali odlagati v ogenj in ga ne smete vstaviti v obratno smer. Posebno
pozornost je treba nameniti oznaki [+] in [-].

3. Ne meSajte starih in novih baterij ali baterij razlicnih vrst (na primer cinka in ogljika).

4. Ne dotikajte se sponk baterije v napravi s kovinskimi predmeti. Ti elementi se lahko segrejejo in povzro€ijo opekline.

5. Odstranite baterije, ¢e so baterije porabljene ali ¢e je naprava shranjena dlje ¢asa.

6. Stare ali izrabljene baterije odstranite iz naprave in jih zavrzite v recikliranje ali recikliranje v skladu z nacionalnimi predpisi o
odstranjevanju odpadkov.

7.V primeru pu$éanja akumulatorja odstranite vse baterije in se izogibaite stiku pus&ajodega elektrolita s koo ali oblagili. Ce
akumulatorski elektrolit pride v stik s koZo ali oblagili, ga takoj sperite z vodo. Pred vstavljanjem novih baterij predalek za baterije
temeljito oCistite s papirnato brisaco.

Opomba: Zamenjava baterije z napa¢no baterijo lahko povzro€i eksplozijo.

Uporabljajte le baterije iste velikosti in vrste (alkalne, cinkove-ogljikove, cinkove-kloridne ali nikelj-kovinsko-hidridne).

Ne polnite obicajnih baterij.

Kemicna sestava uporabljene baterije ali akumulatorja: alkalna (cink-mangan)

Kako zamenjati baterijo: odprite posodo, vstavite / odstranite rabljene baterije. Za pravilno vstavljanje novih baterij je treba posebno
pozornost posvetiti polarnosti (+) plus in (-).

V/ notranjosti akumulatorja ali v njegovi blizini je grafiéni simbol, ki kaze, kako pravilno poloZite baterije v posodo, nato zaprite predal za
baterije.

Tehni¢ni podatki:”
IPX4
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Napajanje: AD2168: 3 x AAA baterija (1.5V) / CR2169: 3 x AA baterija (1.5V)

Zascita okolja

Prosimo locite kartonske Skatle od plasti¢nih vreg, ter jih odvrzite v primerne koSe za smeti. OdsluZene naprave \
zavrzite v zbirne centre zaradi nevarnih komponent, ki lahko ogroZajo okolje. Naprave ne zavrzite v navaden ko$ za

smeti. ‘
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CESKY

| _ VSEOBECNE BEZPECNOSTNi PODMINKY |
DULEZITE POKYNY TYKAJICI SE BEZPECNOSTI POUZIVANI \
| POZORNE PRECTETE A UCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI |
1. Pfed pouzitim pfistroje si pfectéte navod k pouziti a postupujte podle pokyn( v ném
obsazenych. Vyrobce neodpovida za Skody zpusobené pouzivanim zafizeni proti
Famyélenému pouziti nebo nespravné manipulaci. \
2.Misto je ureno pouze pro domaci pouziti. Nepouzivejte k jinym Gcellm, které nejsouv |
souladu s jejich uréenym pouzitim. |
3. ZvIastni pozornost vénujte pfi pouzivani pfistroje, kdyZ jsou déti blizko. Nedovolte détem
hrat se zafizenim, nedovolte, aby jej pouzivaly déti nebo osoby, které nejsou s timto |
Fafizenim obeznameny. |
4 WARNING: Toto zafizeni mize byt pouzito u déti nad 8 let véku a osoby, ktefi nemaji \
Zadné zkudenosti, nebo znalosti o zafizeni, pokud se tak d&je pod dohledem osoby
- - - - - — - — - - 1
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zodpovédné za jejich bezpecnost nebo jestlize budou pouceny o bezpe¢ném pouzivani
zafizeni a jsou si vedomi nebezpeci spojeneho s jeho pouzivanim. Déti by se se zafizenim
nemély hrat. Cisténi a Udrzbu zafizeni by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a
jsou pod dohledem.

5. Neponofujte pfistroj do vody ani do jiné kapaliny. Nevystavuijte pfistroj atmosférickym
podminkam (dést, slunce atd.).

6. Nepouzivejte zafizeni, které je poSkozené Zadnym zplsobem nebo nefunguje spravné.
Zafizeni neopravujte sami. Vadné zafizeni vratte do pfislusSného servisniho strediska k
prohlidce nebo opravé. VSechny opravy smi provadét pouze autorizovaneé servisni
stfedisko. Nespravné provedena oprava miize zpUsobit vazné nebezpedi pro uZivatele.

7. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materialt.

8. Nenoste zafizeni mokrymi rukama.

9. Baterie mohou unikat, pokud jsou vy¢erpany nebo nebyly delSi dobu pouzivany. Chcete-li
chranit zafizeni a zdravi, pravidelné ho vyménuijte a vyvaruijte se kontaktu s pokoZkou s
netésnymi bateriemi.

POPIS PRODUKTU

1. Kryt baterie 2. Osvétlovaci spina¢ 3. Podstavec pfisavky 4. Kryt pfisavky

PROVOZ

1. Sejméte kryt baterie (1) ze zadni &asti pfistroje, spravné viozte alkalické baterie: 3 ks AAA v AD2168 nebo 2 ks AA v CR2169.

Ujistéte se, Ze jsou baterie spravné namontovany a dodrzujte znaménka + a - na baterii a na vyrobku.

2. Ocistéte povrch, na kterém bude zrcadlo instalovano. Povrch by mél byt bez prachu a bez mastnoty.

3. Pevné lpfitladte prisavku do pozadované polohy. Saci prace na dlazdicich, skle, keramice, mramoru a vétsiné ostatnich plochych
ploch.

4. Stisknéte spina¢ osvétleni (2) pro nastaveni jasu svétla, poprvé spinac, svétlo je nejjasnéjsi, druhykrat spina¢, osvétleni slabé, vypina¢
znovu vypnéte svétlo

6. Jemné otodte zakladnu pfisavky (3) ve sméru hodinovych rucicek, dokud neuslySite zvuk kliknuti, LED zrcatko je dobfe sestaveno.

7. Otocte zrcatko podle poZadovaného Uhlu.

8. Pro demontaz zaSroubuijte drzak pfisavky (4) pfi podepfeni zrcétka tak, aby nedoslo k padu.

CISTEN| A UDRZBA

1.Drzte zrcatko mimo dosah malych déti, pokud je to mozné, pecujte o déti, kdyz pouzivaji.

3. UdrZujte pfedmét na chladném suchém misté, nedotykejte se mokrymi rukama.

4. Pravidelné kontrolujte pfisavku, ktera se stale pfipeviiuje ke sténé nebo ke stolu.

5. Otfete zrcatko suchym mékkym hadfikem.

6. Pro ¢isténi pfistroje nepouZivejte chemikalie, Cistici rozpoustédla ani silné Eistici prostredky.
7. Nepokousejte se rozebirat zrcadlo, pokud se vyskytne néjaka zavada.

Dulezité bezpe¢nostni informace

Tyto informace se vztahuji na vyrobky, které pouzivaji jednorazové baterie.

Nespravné pouziti baterie miize zpusobit tnik elektrolytu, pfehfati nebo vybuch. Uvolnény elektrolyt je zdrojem koroze a mize byt toxicky.
Maze zpUsobit popaleniny kiize a o¢i; je také Skodlivy pfi poZiti.
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Chcete-li snizit riziko zranéni:

1. Uchovavejte baterie v dosahu déti.

2. Akumulator by nemél byt ohfivan, otviran, dérovavan, niit nebo likvidovan v ohni a nemél by byt vkiadan opaénym smérem do zafizeni.
Zvlastni pozornost by méla byt vénovana oznaceni [+] a [-].

3. Nemichejte staré a nové baterie nebo baterie riznych typd (napfiklad zinek a uhlik).

4. Nedotykejte se svorek akumulatoru v zafizeni kovovymi pfedméty. Tyto prvky se mohou horko a zpUsobit popéaleniny.

5. Pri vy&erpani akumulatort nebo pii del$im skladovani pfistroje vyjméte baterie.

6. Odstrante staré nebo opotfebované baterie z pfistroje a likviduijte je pro recyklaci nebo recyklaci v souladu s narodnimi pfedpisy o
likvidaci odpadu.

7.V pfipadé uniku baterie vyjméte vSechny baterie a vyhnéte se kontaktu elektrolytu s pokoZkou nebo odévem. Pokud elektrolyt
akumulatoru prichazi do kontaktu s pokozkou nebo odévem, okamzité jej umyijte vodou. Pfed vlozenim novych baterii dikladné vycistéte
prostor pro baterii papirovym ru¢nikem.

Poznamka: Vyména baterie s nespravnym typem baterie mize zpUsobit vybuch.

PouZivejte pouze baterie stejné velikosti a typu (alkalické, zinek-uhlik, chlorid zine¢naty nebo nikl-kov-hydrid).

Nenabijejte obyCejné baterie.

Chemickeé slozeni pouzité baterie nebo akumulatoru: alkalické (zinko-manganové)

Jak vyménit baterii: oteviete nadobu, viozte / vyjméte pouzité baterie. Pro spravné viozeni novych baterii je tfeba vénovat zviastni
pozornost polarité (+) a (-).

Uvniti zasobniku akumulatoru nebo v jeho blizkosti je graficky symbol, ktery ukazuje, jak spravné umistit baterie do nadoby, a pak zaviete
prostor pro baterie.

Technické udaje:
IPX4
Napéjeni: AD2168: 3 x baterie AAA (1,5 V) / CR2169: 3 x baterie AA (1,5 V)

odevzdejte do pfisluSného sbérného dvoru, protoze nékteré ¢asti zafizeni mohou pfedstavovat pro zivotni prostfedi nebezpedi. Elektricky pfistroj
odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfislusného sbérného mista
W |33t Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

DANSKI

ALMINDELIGE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE INSTRUKTIONER FOR SIKKERHEDSVEJLEDNING
SKAL LASES GRUNDIGT OG GEMMES FOR FREMTIDEN
1. Laes brugsanvisningen, inden du bruger enheden, og falg instruktionerne i den.
Fabrikanten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug af enheden mod den pateenkte
brug eller forkert handtering.
2. Enheden er kun beregnet til privat brug. Ma ikke anvendes til andre formal, der ikke er i
overensstemmelse med deres pataeenkte anvendelse.
3. Veer seerlig opmaerksom, nar du bruger enheden, nar barnene er i naerheden. Lad ikke
bgrn lege med enheden, lad barn eller personer, der ikke er bekendt med enheden, bruge
den.
4 WARNING: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og personer, der ikke har nogen
erfaring eller viden om udstyret, hvis dette sker under tilsyn af en person med ansvar for
deres sikkerhed eller du gi'r instruktioner om sikker brug af enheden og er opmaerksom pa
den fare, der er forbundet med dens anvendelse. Barn skal ikke lege med udstyret.
Renggring og vedligeholdelse af apparatet bar ikke udfares af barn, medmindre de er over
8 ar og overvages.
5. Seenk ikke enheden i vand eller anden vaeske. Udseet ikke apparatet under atmosfeeriske
forhold (regn, sol osv.).

E Ochrana Zivotniho prostredi. Karton odevzdejte do sbhéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. VyslouZily pristroj
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6. Brug ikke den enhed, der er beskadiget pa nogen made, eller virker forkert. Apparatet ma
ikke repareres selv. Ret den defekte enhed tilbage til det relevante servicecenter for
inspektion eller reparation. Alle reparationer ma kun udferes af autoriserede servicepunkter.
Forkert udfert reparation kan medfare alvorlig fare for brugeren.

7. Brug ikke apparatet i naerheden af lbrandfarlige materialer.

8. Handter ikke apparatet med vade hander.

9. Batterier kan lekke, hvis de er udmattede eller ikke har veeret brugt i lang tid. For at
beskytte din enhed og dit helbred skal du udskifte det regelmaessigt og undga hudkontakt
med laekage batterier.

PRODUKTBESKRIVELSE
1. Batteridaeksel 2. Belysningsafbryder 3. Sugekopbase 4. Sugekopflig

DRIFT

1. Fjern batteridaekslet (1) fra bagsiden af lenheden, indseet alkaliske batterier korrekt: 3 stk. AAA i AD2168 eller 2 stk. AAi CR2169.
Serg for, at batterierne er monteret pa den rigtige vej rundt og observere + og - tegn pa batteriet og produktet.

2. Renger overfladen, som spejlet skal installeres pa. Overfladen skal vaere stevfri og fedtfri.

3. Tryk let pa sugekoppen pa den gnskede position. Sugning arbejder pa fliser, glas, keramik, marmor og de fleste andre flade overflader.
4. Tryk pa lysknappen (2) for at justere lysets lysstyrke, farste gang kontakten, lyset er det lyseste, anden gang kontakten, lyset bliver
svagt, kontakten igen, sluk for lys.

6. Gentag sugekopens bund (3) med uret, indtil du harer en kliklyd, LED-spejlet er godt monteret.

7. Drej spejlet til den gnskede vinkel.

8. Treek sugekopfligen (4) for at demontere, mens du statter spejlet, sa det ikke falder.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Hold spejlet utilgeengeligt for de sma bern, sa serg for bern, nar de bruger dem.

3. Hold varen pa et keligt, tert sted, rer ikke med vade heender.

4. Kontroller regelmaessigt sugekoppen, der stadig er fastgjort til veeggen eller pa bordet.

5. Tar spejlet af med en ter, blgd klud.

6. Brug ikke kemikalier, rengaringsmidler eller steerke rengaringsmidler il at rengare enheden.
7. Forsgg ikke at adskille spejlet, hvis der er nogen defekt.

Vigtige sikkerhedsoplysninger

Disse oplysninger geelder for produkter, der bruger engangsbatterier.

Forkert brug af batteriet Kan forarsage leekage, overophedning eller eksplosionsfare. Udgivet elektrolyt er en kilde til korrosion og kan
veere toksisk. Kan forarsage forbreendinger i hud og gjne; det er ogsa skadeligt ved indtagelse.

For at mindske risikoen for skade:
1. Opbevar batterier for bgrn.
2. Batteriet ma ikke opvarmes, abnes, punkteres, adelaegges eller bortskaffes i brand og ber ikke indszettes pa den modsatte made i

enheden. Der bar laegges saerlig vaegt pa betegnelsen [+] og [-].
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3. Bland ikke gamle og nye batterier eller batterier af forskellige typer (for eksempel zink og kul).

4. Rar ikke batteriet pa batteriet i enheden med metalgenstande. Disse elementer kan blive varme og forarsage forbraendinger.

5. Fjern batterierne, hvis batterierne er opbrugt, eller hvis enheden er opbevaret i lsengere tid.

6. Fjern gamle eller brugte batterier fra enheden og bortskaffes til genanvendelse eller genbrug i overensstemmelse med de nationale
bestemmelser om bortskaffelse af affald.

7. | tilfeelde af batterileekage skal alle batterier fiernes, idet elektrolytkontakt undgas med hud eller tgj. Hvis batterielektrolytten kommer i
kontakt med hud eller tgj, vaskes det straks med vand. Fer du seetter nye batterier, skal du rengere batterirummet grundigt med et
papirhandkleede.

Bemaerk: Udskiftning af batteriet med et ukorrekt type batteri kan forarsage en eksplosion.

Brug kun batterier af samme starrelse og type (alkalisk, zink-carbon, zinkchlorid eller nikkelmetalhydrid).

Genoplad ikke almindelige batterier.

Kemisk sammensaetning af det brugte batteri eller akkumulator: alkalisk (zink-mangan)

Sadan udskifter du batteriet: Abn beholderen, indsast / fiern brugte batterier. For at indszette nye batterier korrekt skal der laegges szerlig
veegt pa polariteten (+) plus og (-).

Inde i batterikassen eller i naerheden er der et grafisk symbol, der viser, hvordan batterierne skal placeres korrekt i beholderen, og luk
derefter batterirummet.

Tekniske data:

IPX4

Stremforsyning:

AD2168: 3 x AAA batteri (1.5V) / CR2169: 3 x AA batteri (1.5V)

enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel
for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er

E Af hensyn til miljget . Venligst overfgr papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt
s batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.
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HRVATSKI

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
) VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PROCITAJTE PAZLJIVO | SAGUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU

1. ProCitajte upute za uporabu prije uporabe uredaja i slijedite upute koje se u njemu nalaze.
Proizvodac nije odgovoran za Stetu uzrokovanu koristenjem uredaja od njegove namjene ili
nepravilnog rukovanja.

2. Uredaj je namijenjen samo za ku¢nu uporabu. Nemojte koristiti u druge svrhe koje nisu u
skladu s namjenom.

3. Obratite posebnu pozornost kada koristite uredaj kada su djeca u blizini. Nemojte
dopustiti djeci da se igraju s uredajem, ne dopustite da je koriste djeca ili osobe koje ne
poznaju uredaj.

4 UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe koje nemaju
iskustva ili znanja o opremi ako je to ucinjeno pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost ili su dobili upute o sigurnoj uporabi uredaja i svjesni su opasnosti njegove
uporabe. Djeca se ne smiju igrati s opremom. Cié¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju izvoditi
djeca ako nisu stariji od 8 godina i ako su pod nadzorom.

5. Nemojte uranjati uredaj u vodu ili bilo koju drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj
atmosferskim uvjetima (kiSa, sunce, itd.).

6. Nemojte koristiti uredaj koji je na bilo koji nacin otecen ili ne radi ispravno. Nemojte sami
popravljati uredaj. Molimo, vratite neispravan uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smije obavljati samo ovlaSteno servisno mjesto.
Pogresno izvedena popravka moze uzrokovati ozbiljnu opasnost za korisnika.

7. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

8. Nemojte rukovati uredajem mokrim rukama.

9. Ako su baterije iscrpljene ili nisu bile koristene dulje vrijeme, mogu propustati baterije. Da
biste zastitili svoj uredaj i svoje zdravlje, redovito ga zamjenjujte i izbjegavajte kontakt s
koZom s baterijama koje cure.

OPIS PROIZVODA
1. Poklopac baterije 2. Prekidac za osvjetljenje 3. Baza vakuumske kapice 4. Jezi¢ac usisne ¢aSice

RAD

1. Uklonite poklopac baterije (1) sa straznje strane uredaja, ispravno umetnite alkalne baterije: 3 kom AAA uAD2168 ili 2 kom AAu
CR2169.

Uvjerite se da su baterije ispravno postavljene, pridrzavajuci znakove + i - na bateriji i proizvodu.

2. Qcistite povrsinu na kojoj Ce se postaviti ogledalo. Povrsina mora biti bez prasine i masti.

3. Cvrsto pritisnite vakuumsku ¢aSicu na Zeljeni polozaj. Usisavanje radi na plocicama, staklu, keramici, mramoru i ve¢ini drugih ravnih
povrsina.

4. Pritisnite prekidac za osvijetljenje (2) za pode$avanie svjetline svjetla, prvi put prekidag, svjetlo je najsvjetliji, drugi put prekidac, svjetlo
postaje slab, prekidac opet, iskljucite svjetlost.

6. Lagano okrenite bazu vakuumske ¢asSice (3) u smjeru kazaljke na satu dok ne Cujete zvuk klika, LED ogledalo je dobro sastavljeno.
7. Rotirajte zrcalo do Zeljenog kuta.

8. Da biste ga rastavili, povucite ¢ep usisne kape (4) dok podupirete zrcalo tako da ne padne.

CISCENJE | ODRZAVANJE
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1. DrZite ogledalo izvan dosega male djece koliko god je to moguce.

3. Stavku drZite na hladnom i suhom mjestu, ne dodirujte je mokrim rukama.

4. Redovito provjeravajte je li vakuumska kapica jo$ uvijek pri¢vrS¢ena na zid ili na stol.
5. ObriSite ogledalo suhom, mekom krpom.

6. Za CiS¢enje uredaja nemojte koristiti kemikalije, otapala za CiS¢enje ili jake deterdzente.
7. Ne pokusavaijte rastaviti zrcalo ako postoji neki kvar.

Vazne informacije o sigurnosti
Te se informacije odnose na proizvode koji koriste baterije za jednokratnu upotrebu.

Nepravilna uporaba baterije moze prouzro€iti curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Otpusteni elektrolit je izvor korozije i moze biti
otrovan. Moze uzrokovati opekotine koze i o€iju; Takoder je Stetno ako se proguta.

Da biste smanjli rizik od ozljeda:

1. Cuvaijte baterije na dohvatu djece.

2. Bateriju se ne smije zagrijavati, otvarati, probijati, uniStavati il bacati u vatru i ne smije se umetati na suprotan nacin. Posebnu
pozornost treba posvetiti oznakama [+] i [-].

3. Ne mijeSajte stare i nove baterije ili baterije razliitih vrsta (na primjer, cink i ugljik).

4. Nemojte dodirivati [prikljucke baterije u uredaju s metalnim predmetima. Ovi elementi mogu postati vru¢i i uzrokovati opekline.

5. Izvadite baterije ako su baterije potroSene ili ako je uredaj pohranjen dulje vrijeme.

6. Stare ili istro$ene baterije uklonite iz uredaja i odlozite na recikliranje ili recikliranje u skladu s nacionalnim propisima o zbrinjavanju
otpada.

7. U slu€aju curenja baterije izvadite sve baterije, izbjegavajuéi kontakt elektrolita koji istjeCe s kozom ili odjecom. Ako elektrolit baterije
dode u dodir s koZom ili odje¢om, odmah ga operite vodom. Prije umetanja novih baterija, temeljito oistite odjeljak za papir pomocu
papirnatog ru¢nika.

Napomena: Zamjena baterije s pogreSnom baterijom moze uzrokovati eksploziju.

Koristite samo baterije iste veli€ine i tipa (alkalne, cink-ugljik, cink-klorid ili nikal-metal-hidrid).

Nemojte ponovno puniti obiéne baterije.

Kemijski sastav iskoristene baterije ili akumulatora: alkalna (cink-mangan)

Kako promijeniti bateriju: otvorite spremnik, umetnite / uklonite iskoriStene baterije. Da biste pravilno umetnuli nove baterije, obratite
posebnu pozornost na polaritet (+) plus i (-).

Unutar spremnika baterija ili u njegovoj blizini nalazi se graficki simbol koji pokazuje kako pravilno smijestiti baterije u spremnik, a zatim
zatvoriti pretinac za baterije.

Tehnicki podaci:
IPX4
Napajanje: AD2168: 3 x AAA baterija (1.5V) / CR2169: 3 x AA baterija (1.5V)

IstroSena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrZe u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis.
Elektri¢ni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogucnost njegove ponovne upotrebe. Ako vas uredajima baterije, treba njih ukloniti

Vodimo brigu o prirodnom okolidu. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku.
ﬁ i predati na mjesto za pohranu odvojeno.

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
ISTRUZIONI IMPORTANTI DI SICUREZZA D'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURI RIFERIMENTI

1. Leggere il manuale di istruzioni prima di utilizzare il dispositivo e seguire le istruzioni in
esso contenute. Il produttore non € responsabile per danni causati dall'uso del dispositivo
incoerente all'uso previsto o alla manipolazione impropria.

2. |l dispositivo e destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzare per altri scopi
che non sono conformi all'uso previsto.
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3. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il dispositivo quando i bambini si trovano
nelle vicinanze. Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo, non lasciare che
bambini o persone che non hanno familiarita con il dispositivo lo utilizzino.

4. AVWERTENZA: questa apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di eta superiore
a 8 anni e persone che non hanno esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura se questa
viene eseguita sotto la supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza o se
sono state fornite istruzioni sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli del pericolo
insito nel suo utilizzo. | bambini non dovrebbero giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la
manutenzione del dispositivo non devono essere eseguite dai bambini a meno che non
abbiano superato gli 8 anni di eta e siano sorvegliati.

5. Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi. Non esporre il dispositivo a condizioni
atmosferiche (pioggia, sole, ecc.).

6. Non utilizzare il dispositivo che & danneggiato in alcun modo o funziona in modo errato.
Non riparare autonomamente il dispositivo. Si prega di restituire il dispositivo difettoso al
centro di assistenza appropriato per ispezione o riparazione. Tutte le riparazioni possono
essere eseguite solo da punti di assistenza autorizzati. La riparazione eseguita in modo
errato puo causare seri pericoli all'utente.

7. Non utilizzare il dispositivo vicino a materiali infiammabili.

8. Non maneggiare il dispositivo con le mani bagnate.

9. Le batterie potrebbero perdere se sono esaurite 0 non sono state utilizzate per un lungo
periodo. Per proteggere il dispositivo e la tua salute, sostituirlo regolarmente ed evitare il
contatto con la pelle con perdite di batterie.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
1. Coperchio della batteria 2. Interruttore della luce 3. Base della ventosa 4. Linguetta della ventosa
FUNZIONAMENTO

1. Rimuovere il coperchio della batteria (1) dal retro dell'dispositivo, inserire le batterie alcaline correttamente: 3 pezzi AAA in AD2168 0 2
pezzi AAin CR2169.

Assicurarsi che le batterie siano inserite nel modo corretto osservando i segni + e - sulla batteria e sul prodotto.

2. Pulire la superficie su cui verra installato lo specchio. La superficie deve essere priva di polvere e grasso.

3. Posizionare nel modo desiderato, premere saldamente la ventosa e girare manopola della base a destra.

4. Ruotare delicatamente la base della ventosa (3) in senso orario finché non si sente un clic, lo specchio LED & ben assemblato. Lavori di
aspirazione su piastrelle, vetro, ceramica, marmo e molte altre superfici piane.

5. Imposta lo specchio sotto I'account appropriato.

6. Premere l'interruttore di illuminazione (2) per regolare la luminosita della luce, una volta per ottenere la luce pit chiara, la seconda volta
per ottenere la luce piu debole, terza per spegnere la luce.

7. Imposta lo specchio sotto I'account appropriato.

8. Per smontare, tirare la linguetta della ventosa (4) mentre si sostiene lo specchio in modo che non cada.

PULIZIA E MANUTENZIONE

1.Tenere lo specchio lontano dalla portata dei bambini piccoli, si prega di prendersi cura dei bambini quando usano.
3. Conservare l'oggetto in un luogo fresco e asciutto, non toccarlo con le mani bagnate.

4. Controllare regolarmente che la ventosa si attacchi ancora sulle piastrelle, vetro o sul tavolo.

5. Pulire lo specchio con un panno asciutto e morbido.

6. Non utilizzare prodotti chimici, solventi o detergenti aggressivi per pulire il dispositivo.

7. Non tentare di smontare lo specchio, se c'¢ qualche difetto.

Informazioni importanti sulla sicurezza
Queste informazioni si applicano ai prodotti che utilizzano batterie usa e getta.
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L'uso errato della batteria pud causare perdite di elettrolito, surriscaldamento o esplosione. L'elettrolito rilasciato & una fonte di corrosione
€ puo essere tossico. Puo causare ustioni alla pelle e agli occhi; & anche dannoso se ingerito.

Per ridurre il rischio di lesioni:

1. Tenere le batterie lontano dalla portata dei bambini.

2. La batteria non deve essere riscaldata, aperta, forata, distrutta o gettata nel fuoco e non deve essere inserita in modo opposto nel
dispositivo. Un'attenzione particolare dovrebbe essere rivolta alla designazione [+] e [-].

3. Non mischiare batterie vecchie e nuove o batterie di tipi diversi (ad esempio, zinco e carbone).

4. Non toccare i terminali della batteria nel dispositivo con oggetti metallici. Questi elementi possono diventare caldi e causare ustioni.
5. Rimuovere le batterie se le batterie sono esaurite o se il dispositivo viene conservato per un lungo periodo di tempo.

6. Rimuovere le batterie vecchie o esaurite dal dispositivo e smaltirle per il riciclaggio in conformita con le normative nazionali sullo
smaltimento dei rifiuti.

7. In caso di perdita della batteria, rimuovere tutte le batterie, evitando il contatto di perdite di elettrolita con la pelle o gli indumenti. Se
I'elettrolita della batteria viene a contatto con la pelle o gli indumenti, lavare immediatamente con acqua. Prima di inserire nuove batterie,
pulire accuratamente il vano batteria con un tovagliolo di carta.

Nota: la sostituzione della batteria con una batteria di tipo errato pud provocare un'esplosione.

Utilizzare solo batterie delle stesse dimensioni e tipo (alcaline, zinco-carbone, zinco-cloruro o nichel-metallo-idruro).

Non ricaricare le batterie normali.

Composizione chimica della batteria o dell'accumulatore usato: alcalino (zinco-manganese)

Come cambiare la batteria: aprire il contenitore, inserire / rimuovere le batterie usate. Per inserire correttamente le nuove batterie,
prestare particolare attenzione alla polarita (+) piu e (-).

Allinterno del contenitore della batteria o nelle sue vicinanze & presente un simbolo grafico che mostra come posizionare correttamente le
batterie nel contenitore, quindi chiudere il vano batterie.

Dati tecnici:

IPX4

Alimentazione elettrica:

AD2168: 3 batterie AAA (1,5 V) / CR2169: 3 batterie AA (1,5 V)

Prendersi cura dell'ambiente
Gli imballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel contenitore per la
plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene elementi pericolosi che
potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di evitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo
contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di raccolta.

I Non gettare I'apparecchio nei contenitori dei rifiuti urbanil
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G_"gh k\jl_I_ «Z hkgh\ZlZ gZ \rfmdm\ZqdZlZ qZrZ \h gZzkhdZ gz klj_edl
debdzf_ /(' j_ljh\bahjhl _ ~h[jh khklZ\_g
JhibjzZel_ ]h hle_~Zehlh ~h ihkZdm\Zgbhl Z]he
AZ ~Z 1h jZkdehibl_ ih\e_q_Il_1h IZkl_jhl azZ \rfmdm\Zf _ Ah~_dZ 1h ih”

QBKL?5? B H>J@M<:57?
HkIZ\_I_ 1h hle_~Zehlh ih"Ze_dm h” “hnzZl gZ fZeb ~_pZ dhedm rlh _ fh'g
dhjbklZzl
Qm\Zel_ Th ij_~f_lhl gZ eZz~gh b km\h f_klh g_ ]1h ~hibjZel_ kh \eZ gb jZp.
J_"h\gh ijh\_jm\Ze+l_ ~Zeb \rfmdm\ZqdZlZ qZrZ kq mrl_ k_ aZdZqm\Z gZ ~
Ba[jbr_I_1h j_ljh\bahjhl kh km\h f_dZz djiz
G_ dhjbkl_I_ o_fbdZebb jZkl\hjb aZ gbkl_f_ beb kbegb ~_1_j]l_glb aZ qbk
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G_ h[b*m\Z-I AZ 1h jZkdehibl_ hle_~Zehlh z Z A~ n_dl ‘

o
(=

‘<Z‘gb [_a[_"ghkgb bgnhjfZpbb |
|[H\b_ bgnhjfZpbb k_ hrg_km\ZZl gZ ijhba\h”b dhb dhjbklZl [ZI_jbb aZ _"gh‘d
G _ijZ\begZlZ mihlj_[Z gZ [Z]l_jbezlZ fh _ ~Z ij_~ba\bdZ bkl_dm\zZf_ gzZ _
Bkimrl _gbhl _e_dljhebl _ ba\hj gZ dhjhabeZ b fh™_ ~Z [b~_ lhdkbq_g Fh‘_—T’\
‘IZdZ _rl_lgh Zdh k_ ijhlhelZz |
‘AZ NZ k_ gzZfZeb jbabdhl h” ih\j_"Z ‘
| Qm\Zel_1b [ZIl_jbbl_gZ "hnZl gZ ~_pZ
yZI_jbezlZ g_ 1j_[Z "Z k_ az]j_\Z hI\hjZ ijh[b\Z mgbrim\Z beb hlkljZgm\.
l[gZgbg \h mj_~hl Hkh[_gh \gbfZgb_ 1j_[Z ~Z k_ ihk\_Ib gZ hagZgm\Zf_lh > (
G_ f_rzZel_klZjb b gh\b [ZI_jbb beb [ZI_jbb h” jZaebqgb Ibih\b gZ ijbf_]
| G_ ~hibjzZel_ ]b I_jfbgZebl_gZ [ZI_jbeZIZ \h mj_~hl kh f_IZegb ij_~f_Ib H
‘ij_"ba\bdZZI balhj_gbphb \

HlkljZg_I_1b [ZI_jbbl_ Zdh [ZI_jbbl_ k_ bkdhjbklZl beb Zdh mj_~hl k_ q
HIkljZg_1_ 1b klZjbl_ beb baghk_gb [ZI_jbb h” mj_~hl b hlkljZg_Il_]b az'j.
gZpbhgZegbl_ ijhibkb azZ hlkljZgm\Zf_ gZ hliZz~hl ‘
‘ <h kemqgZes gZ bkl_dm\Zf_ gZ [Z]l_jbezZlZ hlkljZzg_I1_1b kbl_ [ZI_jbb ba[_]
dh"Z beb h[e_dZ :dh _e_dljheblhl gZ [ZI_jb«Z1Z ~"hZ|Z \h "hibj kh dh ZIZ be
Nf_Igm\Zf_ gZ gh\b [ZI_jbb |_f_egh bkgbkl_I_ +Z [ZI_jbeZIZ kh oZjlb_gZ dji

IAZ[_e rdzZ AZf_gm\Zf_|h gZ [Z]l_jbeZIZ kh g_ijZ\be_g Ibi gZ [Z|_jbez fh>_ ~
kzfh [ZI_jbb kh bklZ Jhe_fbgZ b Ibi ZedZe_g pbgd <Z]Je_jh~" pb\g

Dhjbkl__
_ ]b *hihegm\Z+l_ h[bggbl_ [ZIl_jbb
‘O fbkdb khklZz\ gZ bkdhjbkl_gzlZ [ZI_jbeZ beb defmeZIhj ZedZe_g pbg&
DzZdh ~"Z «Z kf_gbl_ [Zl_jbeZlZ hI\hj_I_ 1h dhgl_eg_jhl _lg_1_ hIkIJZg
\f_lgm\Zf_ gZ gh\b [ZI_jbb ihk_[gh \gbfZgb_ Ij_[Z ~Z k TThk\_lb gz IhertJ_
<gZlj_\h dhgl_+g_jhl aZ [Z]_jbb beb \h g _]h\Z [ebabgZ bfz 1jZnbqdb kbf[he
|[[ZI_jbbl_ \h dhgl_sg_jhl Z ihlhZ azl\hj_I_ 1h [ZI_jbkdbhl ~_e
IL_ogbgdb ih~Zlhpb |
3;
\GZlh-m\Zf_
$$HZI_jbez 9  &B[ZI_jbfz 9 |
‘ ]bjb bf_ azZ ijbjhrgzlz k% b Z_ DZJ|h kdbl_iZdh\db fhebf_ ~Z k_ _gEI
d k NZ k nJeZI \h d ieZklbdZ Bkdh&bkl gbhT mj_~ Ii [:
|m dI ’\ «...b g | /g —kh—klh db dhb k_ gzh|zzl \R mj_~hlTh A
dlj gBhI mj_7% F zZ ijorzn %Z gZgbg dhe ... hg_thafh'b g_]
e \h mj_~hl bf [Z _jbb "Tj_[Z27~Z k_ ba\zZ~Zl b i'ﬁk_g[gh NZ k_ TjL

NEDERLANDS

| ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
| BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK |
. LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR DEZE VOOR
LATER GEBRUIK |
|
1. Lees de handleiding voordat u het apparaat gebruikt en volg de instructies die erin staan. |
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het apparaat
tegen het beoogde gebruik of onjuist gebruik.
Het apparaat is alleen bedoeld voor thuisgebruik. Gebruik het niet voor andere doeleinden!
~ die niet in overeenstemming zijn met het bedoelde gebruik. |
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3. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt wanneer kinderen in de buurt
zijn. Sta niet toe dat kinderen met het apparaat spelen, zorg ervoor dat kinderen of
personen die niet bekend zijn met het apparaat het ook gebruiken.

4 WARNING: Deze apparatuur kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en personen
die geen ervaring of kennis van de apparatuur als dit onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid wordt gedaan of hen aanwijzingen heeft gegeven
over het veilig gebruik van het apparaat en zijn zich bewust van het gevaar dat aan het
gebruik ervan is verbonden. Kinderen mogen niet met de apparatuur spelen. Reiniging en
onderhoud van het apparaat niet zou moeten worden uitgevoerd door kinderen, tenzij ze zijn
meer dan 8 jaar en onder toezicht staan.

5. Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet
bloot aan atmosferische omstandigheden (regen, zon, enz.).

6. Gebruik het apparaat niet dat op enigerlei wijze is beschadigd of niet correct werkt.
Repareer het apparaat niet zelf. Breng het defecte apparaat naar het juiste servicecentrum
voor inspectie of reparatie. Alle reparaties mogen alleen door geautoriseerde servicepunten
worden uitgevoerd. Een onjuist uitgevoerde reparatie kan ernstig gevaar voor de gebruiker
opleveren.

7. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare materialen.

8. Raak het apparaat niet aan met natte handen.

9. Batterijen kunnen lekken als ze leeg zijn of lange tijd niet zijn gebruikt. Om uw apparaat
en uw gezondheid te beschermen, moet u het regelmatig vervangen en huidcontact met
lekkende batterijen vermijden.

PRODUCTBESCHRIJVING
1. Batterijdeksel 2. Verlichtingsschakelaar 3. Zuignapbasis 4. Zuignapnokje
WERKING

1. Afdekking van de accu (1) vanaf de achterkant van het apparaat, plaatst alkaline batterijen: 3 stuks AD2168 AAA AA of 2 stuks CR2169.
Zorg ervoor dat de batterijen zijn geplaatst op de juiste manier door het observeren van de + en-borden op de batterij en het product.

2. Reinig het oppervlak waarop de spiegel zal worden geinstalleerd. De ondergrond dient stofvrij en vetvrij zijn.

3. Druk de zuignap op de gewenste positie. Zuig werkt op tegels, glas, keramiek, marmer en andere vlakke opperviakken MOST.

4. Druk op de lichtschakelaar (2) om de helderheid van het licht, de eerste keer op de schakelaar de schakelaar opnieuw aanpassen, het
licht is de helderste, de tweede keer drukt, het licht zwak drukt, zet de licht.

6. Draai voorzichtig de zuignap (3) met de klok mee totdat u een klikkend geluid hoort, is de LED spiegel goed gemonteerd.

7. Draai de spiegel in de gewenste positie.

8. Teneinde te demonteren, trekken de lip zuignap (4) terwijl de ondersteuning van de spiegel zodat het niet Dat valt.

REINIGING EN ONDERHOUD

1.Keep de spiegel buiten het bereik van kleine kinderen zo veel mogelijk, Zorg goed voor kinderen als ze te gebruiken.
3. Houd het item in een koele en droge plaats, raak het niet aan met natte handen.

4. Controleer regelmatig de zuignap nog bevestig de wand of op tafel.
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5. Veeg de spiegel met een droge doek.
6. Gebruik geen chemicalién, oplosmiddelen of sterke reinigingsmiddelen om het apparaat schoon te maken.
7. Probeer niet om de spiegel uit elkaar te halen, als er een defect.

Belangrijke veiligheidsinformatie
Deze informatie van toepassing op producten die gebruik maken van wegwerpbatterijen.

Onjuist gebruik van de batterij kan lekkage van elektrolyt, oververhitting of explosiegevaar veroorzaken. Vrijgegeven elektrolyt een bron van
corrosie en kunnen giftig zijn. Kan brandwonden aan huid en ogen veroorzaken; Ook is schadelijk bij inslikken.

Om het risico op letsel als volgt:

1. Houd batterijen buiten het bereik van kinderen.

2. De batterij niet moeten worden verwarmd, geopend, doorboord, vernietigd of brand en gebeurde in tegengestelde richting in de inrichting
worden ingebracht. Bijzondere aandacht besteed aan de Moet aanwijzing [+] en [-].

3. Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende types nooit samen (bijvoorbeeld zink en steenkool).

4. Stel de aansluitingen van de batterij aanraakt in de inrichting met metalen voorwerpen. Deze elementen kunnen brandwonden warm en
Word veroorzaken.

5. Verwijder de batterijen wanneer de accu opgebruikt of wanneer het apparaat moet worden opgeslagen gedurende een lange
tijdsperiode.

6. Verwijder oude of versleten batterijen uit het apparaat en gooi voor hergebruik of recycling in overeenstemming met de nationale
afvalverwijdering regelgeving.

7. Bij lekkende batterijen, verwijder alle batterijen vermijden van contact van de huid of lekkende elektrolyt met kleding. Als de batterij
elektrolyt in contact met de huid of kleding komt, was het met water Onmiddellijk. Voordat u nieuwe batterijen, grondig reinigen van het
batterijcompartiment met een vochtige papieren handdoek.

Let op: de batterij te vervangen door een verkeerd type batterij kan een explosie veroorzaken.

Gebruik alleen batterijen van hetzelfde type (alkaline, zink-koolstof, zink chloride of nikkel-metaalhydride).

Laat gewone batterijen niet op te laden.

Chemische samenstelling van de gebruikte batterij of accu: alkaline (zink-mangaan)

Hoe de batterij te vervangen: de container te openen en plaats / verwijder gebruikte batterijen. Om goed in te voegen nieuwe batterijen,
speciale aandacht besteed aan de Moet polariteit (+) plus en (-).

Binnen de batterij container of in de omgeving is er een grafisch symbool Dat lllustreert hoe de batterijen op de juiste plaatsen in de
container, dan is een nauwe het batterijcompartiment.

Technische gegevens:
IPX4
Voeding:  AD2168: 3 x AAA batterij (1,5 V) / CR2169: 3 x AA batterij (1,5 V)

container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat
een bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
ﬁ apparatur batterijen ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
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H;SB? MKEH<BY ;?AHI:KGHKLB

<:@GU? BGKLIJMDPBB D:K:XSB?KY ;?2AHI:KGHK
<GBF:L?EVGH IJHQBL:CL? B KHOJ:GBL? G

1. MpoYTUTE UHCTPYKLMIO NO SKCMIyaTaLmm Nepes UCnosib3oBaHEM YCTPOMCTBA W
CnepynTe UHCTPYKLMAM, COAepXKalummes B HeM. [ponssoauTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a YLLepB, BbI3BaHHbIA UCMONb30BaHNEM YCTPONCTBA NPOTUB €ro
HaMeYeHHOro 1CNOMb30BaHNS U HEMPABUIBLHOMO OBpaLLeHNs.

MkljhcklI\h ij_~gZagZqgq_gh lhevdh ey “hfZrg_]h
"ey "jm]bo p_e_c¢c dhlhju_ g_ khhlI\_IklI\mxI|l bo ij_*

;m~Avl_ hkh[_ggh \gbfzZl_evgu ijb bkihevah\Zgbb
gZoh”~ylky ~ Ib G_ iha\lheycl_~ _lyf b]jzZlv k mkljh
ebpzf g_ agZdhfuf k mkljhcklI\hf bkihevah\zZIlv _]t

[J?2>MIJ?@>?GB? >Zggh_ h[hjm~h\Zgb_ fh]lml b
b ebpZ dhlhju_ g_ bf_xI hiulZ beb agZgbc h[ h[hj]
gZ[ex™_gb_f ebpzZ hI\_IklI\_ggh]h aZ bo [_ahiZkgh
ih [ _ahizkghfm bkihevah\Zgbx mkljhckI\Z b hkhag
bkihevah\Zgb _f > Ib g_ ~he gu b]jZlv k h[hjm~h\Z
hlkem b\Zgb_ mkljhckI\Z g_ “he gu \uihegylvky ~_
b gZoh”ylky ih” ijbkfhljhf

G_ih]jm Zcl_ mkljhcklI\h \ \h”m beb ex[mx ~jm]n
mkljhcklI\h \ha”_ckl\bx ZIfhkn_jguo mkeh\bc ~h v

G_ bkihevamcl_ mkljhckl\h dhlhjh_ ih\j_"~_gh b
j_fhglbjmcl_ mkljhckl\h kZzfhklhyl _evgh Ilh Zemckl
mkljhcklI\h \ khhl\_lklI\mxsbc k_j\bkguc p_glj *ey ij
j_fhglgu_ jZ[hlu fh]lml \uihegylvky lhevdh Z\lhjbah
p_gljzfb G _ijZ\bevgh \uiheg_gguc j_fhgl fh™ I ijb'
Ney ihevah\Zl ey

G_ bkihevamcl_mkljhckl\h jy*hf k e_]Jdh\hkieZf_

G_ijbdzZzkZcl_kv d mkljhckl\m fhdjufb jmdzfb
Z1Zj_b fhliml ijhl_gv _keb hgb jZajy _gu beb g_
"ebl_evgh]h \j _f gb QIlhJu aZsblblv k\h_ mkljhckl!

aZf_gycl_ _]1h b ba[_]Zcl_ihiz*"Zgby gZ dh " m ijhl_

HIBK:GB? IJH>MDL:
DjurdZ [Z1Z]j_cghlh hlk_d@&xqZl_ev hk\_sHlgdy\Zgb_ijbkhkdbEZidZ ijbkhkdl

J:;HL:
Kgbfbl_ djurdm [ZIZj_cgh]h hlk_dZ k aZz*"g_c klhjhgu mkljhckI\Z$dz\be
$' beb $86\ &5
M[_~bl_kv qlh [ZIZj_b mklZgh\e_gu ijZ\bevgh kh[ex"Zy agZdb b gZ [ZIZ
Hgbklbl_ ih\_joghklv gZ dhlhjhc [m”~_I mklZgh\e_gh a_jdZeh 1h\_joghklv
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lehlgh ijb fbl_ ijbkhkdm \ gm gh_ iheh _gb_ <kZku\Zgb_ jZ[hlZ_1 gZ iebl
Ajm]bo iehkdbo ih\_joghkl_c

GZ fbl_\udexqgZl_ev hk\_s_gby glh[u hlj_Imebjh\Zlv yjdhklv hk\_s_gb
kzZfuc yjdbc \h \lhjhc jZza dh]”~Z \udexqZl_ev k\_I| klZgh\blky keZ[uf \udex

Hklhjh gh ih\_jgbl_ hkgh\Zgb_ ijbkhkdb ih gZkh\hc klj_ed_ ihdZ g_ ml
kh[jZgh

Ilh\_jgbl_ a_jdZeh gZ gm guc m]he

Qlh[u jZah[jZlv ihlygbl_ yauqghd ijbkhkdb ihA""_j"b\Zy a_jdZeh qlh[u |

QBKLD: B H;KEM@B<:GB?

OjzZgbl_ a_jdZeh \ g_~hklmighf ~ey fZe_gvdbo ~_I_c f_kl_ ih"ZemcklZ ih
OjzZgbl_ ba”_eb_ \ kmohf ijhoez~rghf f_kl_ g_ dZkZcl_kv _]h fhdjufb jmdZ
J_Imeyjgh ijh\_jycl_ ijbkhkdm \k_ _s_ ijbdj_ie_ggmx d kl_g_ beb gZ klhe

Ijhljbl_ a_jdZeh kmohc fy]Jdhc IdZgvx
G_ bkihevamcl_ obfbg_kdb_ \_s_kI\Z qgbklysb_ jZkl\hjbl_eb beb kbevgu_
G_ iulZcl_kv jZa[bjzZlv a_jdZeh _keb _klv dZdb_ eb[h A_n_dlu

<Z'gZy bgnhjfZpby h [_ahiZkghklb
WIZ bgnhjfZpby hlghkblky d ijh*mdlZf \ dhlhjuo bkihevamxlky h*ghjZah\u_

G_ijZ\bevgh_ bkihevah\Zgb_ [ZIZj_b fh _l ijb\_klb d ml_gqd_ we_dljheblZ i_
we_dljhebl y\ey_lky bklhggbdhf dhjjhabb b fh™_| [ulv IThdkbqguf Fh _I \ua\Z
ijhleZlu\Zgbb

Qlh[u kgbablv jbkd ihemqg_gby IjzZ\fu

OjzZgbl_ [Z1Zj_cdb \ g_"hklmighf ~ey ~_1_c f_KkI_

7Z1Zj_y g_ ~“he gZ gZ]j_\Zlvky hldju\Zlvky ijhdZeu\ZIlvky jZajmrZlvky be
\ mkljhcklI\Vh ijhib\hiheh guf h[jZahf Hkh[h_ \gbfZgb_ ke_~m_I m~_eblv h[h

G_ kf_rb\Zcl_ klZju_ b gh\u_ [ZIZj_b beb [ZIZj_b jZaguo lbih\ gZijbf_j p

G_ ijbdZkZcl_kv d de_ffzf [ZIZj_b \ mkljhckI\_ f_lZeebq_kdbfb ij_~f_IZfb
h h]b

Bale_dbl_ [Z1Zj_b _keb hgb jZajy _gu beb mkljhckl\h ojZgblky \ I_q_gb_

Bale_dbl_ klZju_ beb baghr_ggu_ [ZIZj_b ba mkljhckI\Z b mlbebabjmcl_ b
k gZpbhgZevgufb ijZ\beZfb mlbebazZpbb hloh”h\

< kemqgZ_ ijhl_qdb [ZIZj_b m~Zebl_\k_ [ZIZj_b ba[_]Zy dhglzdIZ ijhl_dZ:
we_dljhebl [Z1Zj_b ihiZe gZ dh"m beb h~A_""m g_f_"e_ggh ijhfhcl_ _]h \h~hi
hgbklbl_ [Z1Zj_cguc hlk_d [mfZ guf ihehl_gp_f

ljbf_gzZgb_ AZf_9Z [Z1Zj_b gZ [Z1Zj_x g_ijZ\bevghlh Ibiz fh _I ijb\_klb d \a

Bkihevamcl_ lhevdh [ZIZj_b h”"bgZdh\h]h jZzaf_jZz b IbiZ s_ehqgu_ pbgd m]

f _1Zeeh]b™jbrgu_

G_ aZzZjy Zcl_ h[luqgu_ [ZIZj_b

Obfbg_kdbc khklzZ\ bkihevah\Zgghc [ZIZ]j_b beb ZddmfmeylhjZ s_ehqghc pl
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Dzd azf_gblv [Z1Zj_x hldjhcl_ dhgl_cg_j \klZ\vl_ bale_dbl_ bkihevah\Zgc
[Z1Zj_c hkh[h_ \gbfZzgb_ ke_~m_I h[jZlblv gZ iheyjghklv iexk b

<gmljb [Z1Zj_cgh]lh dhgl_cg_jZ beb \ _]1h hdj_klghklyo _klv ]jZnbqg_kdbc kbf\
[Z1Zj_b \ dhgl_cg_j Z azZl_f azZdjulv [ZIZj_cguc hlk_d

L_ogbg_kdb_ ~Zggu_

'3,
;ehd iblZgby
$ [Z1Zj_cdb :$: < &5 [Z1Zj_cdb :: <

AZykk[hdjmSZxk| "MZdUlluathlgi_j_"Zcih‘ZeIrngdereZnﬂh eWbe fgu _f_rd bJ ?\u d’bzv\
j_ajm2ZjeyeZkZ kk r_gh mkhckhgZ” h j "AlkhhlkimsmkhqajZggy TZdZgZ o h "y kly\
k i h gh fhlmlewywkml]j ehd]msZﬁ(J_"Welk:ql k dinkth c khgZ~h_j_"AEZ &b
hhthjg mihlp_lgbbkihehvdag ?kelmkhcklgZohXkyIZEZj_ bogZ " tuly gnib
— e K bZW\j_ajm2Zjedhffdgu ghbh"h\

SVENSKA
ALLMANNA SAKERHETSFORUTSATTNINGAR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR PERSONSAKERHET
LAS NOGA OCH FORVARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las bruksanvisning innan du anvander apparaten och folj instruktionerna i det.
Tillverkaren ansvarar inte fér skador som orsakats av enheten mot sexuellt dverforbara
sjukdomar avsedd anvandning eller felaktig hantering.

2.Den anordning ar endast avsedd for hemmabruk. Anvand inte for andra &ndamal som inte
ar i enlighet med dess avsedda anvandning.

3. Var sarskilt uppmarksam nar du anvander enheten Nar barn finns i narheten. Lat inte
barn leka med enheten, lat inte barn eller personer som inte &r bekant med enheten
anvander den.

4 WARNING: Utrustningen kan anvandas av barn éver 8 ars alder och personer som inte
har nagon erfarenhet eller kunskap om utrustningen om detta sker under Gverinseende av
en person som ansvarar for deras sakerhet eller har fatt instruktioner om saker anvéndning
av anordningen och ar medvetna om faran involverad med dess anvandning. Barn bor inte
leka med utrustningen. Rengéring och underhall av enheten inte bor utféras av barn om de
inte &r mer an atta ar och ar 6vervakad.

5. Doppa inte enheten i vatten eller nagon annan vétska. Utsatt inte enheten till
atmosfariska forhallanden (regn, sol, etc.).

6. Anvand inte enheten ar skadad pa nagot sa satt eller arbetar felaktigt. Inte reparera
enheten sjalv. Vanligen returnera den defekta enheten till servicecentret for Iamplig kontroll
eller reparation. Alla reparationer far utféras endast av auktoriserade servicepunkter. Utfors
felaktigt kan orsaka allvarliga reparera fara for anvandaren.

7. Anvand inte apparaten nara lattantandliga material.

8. Hantera inte apparaten med vata hander.

Batterier kan
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9. De ér lackan om utmattad eller inte har anvants under en langre tid. For att skydda
enheten och din halsa, byt ut den och undvika hudkontakt regelbundet med lackande
batterier.

PRODUKTBESKRIVNING
1. Batterilucka 2. Belysningsbrytare 3. Sugkoppsats 4. Sugkopps flik
DRIFT

1. Ta bort batteriluckan (1) fran enhetens baksida, satt in alkaliska batterier korrekt: 3 stycken AAA i AD2168 eller 2 stycken AAi CR2169.
Se till att batterierna ar monterade pa ratt satt runt med + och - tecken pa batteriet och produkten.

2. Rengdr ytan pa vilken spegeln ska installeras. Ytan ska vara dammfti och fettfri.

3. Tryck sugkoppen ordentligt pa dnskat lage. Sugning fungerar pa plattor, glas, keramik, marmor och de flesta andra plana ytor.

4. Tryck pa belysningsbrytaren (2) for att justera ljusets ljusstyrka, forsta gangen strémbrytaren, ljuset &r det ljusaste, andra gangen
strdmbrytaren, ljuset blir svagt, strémbrytaren igen, stang av ljus.

6. Skru forsiktigt sugkoppen (3) medurs tills du hor ett klickljud, LED-spegeln &r vélmonterad.

7. Vrid spegeln till dnskad vinkel.

8. Dra at sugkoppskapan (4) for att demontera, medan du stoder spegeln sa att den inte faller.

RENGORING OCH UNDERHALL

1.Hall spegeln utom rackhall for de sma barnen sa langt som mdjligt, var vanlig och ta hand om barn nar de anvénder dem.
3. Hall féremalet pa ett svalt torrt stélle, ror inte det med véta hander.

4. Kontrollera regelbundet sugkoppen som fortfarande sitter pa vaggen eller pa bordet.

5. Torka av spegeln med en torr, mjuk trasa.

6. Anvand inte kemikalier, rengdringsmedel eller starka rengéringsmedel for att rengdra enheten.

7. Forsok inte demontera spegeln, om det finns nagon defekt.

Viktig sakerhetsinformation
Dessa uppgifter galler for produkter som anvander engangsbatterier.

Felaktig anvéndning av batteriet kan orsaka elektrolytldckage, dverhettning eller explosion. Frigivad elektrolyt &r en kalla till korrosion och
kan vara giftig. Kan orsaka brannskador pa huden och dgonen. Det ar ocksa skadligt vid fortaring.

For att minska risken for skador:

1. Férvara batterier utom rackhall for barn.

2. Batteriet ska inte varmas upp, ppnas, punkteras, forstéras eller bortskaffas i brand och ska inte sattas in motsatt satt i enheten.
Sarskild uppmarksamhet bor agnas at beteckningen [+] och [-].

3. Blanda inte gamla och nya batterier eller batterier av olika slag (till exempel zink och kol).

4. Ror inte batteriet pa batteriet i enheten med metallféremal. Dessa element kan bli heta och orsaka bréannskador.

5. Ta bort batterierna om batterierna &r i bruk eller om enheten &r lagrad under en langre tid.

6. Ta bort gamla eller slitna batterier fran enheten och kassera for atervinning eller atervinning enligt nationella bestammelser om

avfallshantering.

42



7. Vid batterilackage, ta bort alla batterier, undvik kontakt med lackande elektrolyt med hud eller kiader. Om batterielektrolyten kommer i
kontakt med hud eller klader, tvatta genast med vatten. Innan du satter i nya batterier, rengdr batterifacket noggrant med en
pappershandduk.

Obs! Byte av batteri med batteri av felaktigt typ kan orsaka explosion.

Anvénd endast batterier av samma storlek och typ (alkaliskt, zink-kol, zinkklorid eller nickelmetallhydrid).

Ladda inte vanliga batterier.

Kemisk sammansattning av anvant batteri eller ackumulator: alkalisk (zink-mangan)

Sa har byter du batteriet: Oppna behallaren, sétt in / ta bort anvanda batterier. For att korrekt infoga nya batterier maste sarskild
uppmarksamhet &gnas at polariteten (+) plus och (-).

Inne i batterifacket eller i narheten finns en grafisk symbol som visar hur batterierna ska placeras korrekt i behallaren och sténg sedan
batterifacket.

Tekniska data:

IPX4

Strémforsorjning:

AD2168: 3 x AAA-batteri (1,5V) / CR2169: 3 x AA-batteri (1,5V)

avfallsbehallare for plast. Man bor [amna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral, eftersom farliga
komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljon. En elektrisk apparat bor lamnas for att minska férnyad
anvandning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bér man ta bort dem och Iamna dem separat till
atervinningscentraler.

~ VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST POUZIVANIA
POZORNE PRECITAJTE A UCHOVAJTE PRE BUDUCNOST

ﬁ Vi skéter om miljon. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE) sléngs i
——

1. Pred pouzitim pristroja si precitajte navod na obsluhu a postupujte podla pokynov, ktoré
su v iom obsiahnuté. Vyrobca nezodpoveda za poSkodenie spdsobené pouzivanim
zariadenia proti jeho zamyslanému pouZitiu alebo nespravnej manipuldcii.

2.Pristroj je ureny len na domace pouZitie. Nepouzivajte na iné ucely, ktoré nie su v sulade
s ich zamy$lanym pouzitim.

3. Pri pouzivani pristroja budte zviast opatrni, ked su deti v blizkosti. Nedovolte, aby deti
hraju so zariadenim, nenechavajte deti ani osoby, ktoré nie su oboznameni so zariadenim.
4 WARNING: Toto zariadenie méze byt pouZité u deti nad 8 rokov veku a osoby, ktori
nemaju Ziadne skusenosti, alebo vedomosti o zariadeni, ak sa tak deje pod dohfadom
osoby zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak budu poucené o bezpeénom pouZivani
pristroja a su si vedomi nebezpecenstva spojeného s jeho pouZivanim. Deti by nemali hrat
so zariadenim. Cistenie a udrzbu zariadenia by nemali vykonavat deti, ak nie su starSie ako
8 rokov a su pod dozorom.

5. Pristroj neponarajte do vody ani do inej kvapaliny. Nevystavujte zariadenie atmosferickym
podmienkam (dazd, sinko atd.).
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6. NepouZivajte zariadenie, ktoré je akymkolvek spdsobom poSkodené alebo nefunguje
spravne. Neopravuijte zariadenie sami. Vadné zariadenie vratte prislusnému servisnému
stredisku na kontrolu alebo opravu. V3etky opravy smu vykonavat len autorizované servisné
strediska. Nespravne vykonana oprava moze spdsobit vazne nebezpecenstvo pre
pouzivatefa.

7. Nepouzivajte zariadenie v blizkosti horlavych materialov.

8. Nenoste pristroj mokrymi rukami.

9. Batérie mdézu unikat, ak su vycerpané alebo neboli dihsie pouzivané. Ak chcete chranit
vaSe zariadenie a va$e zdravie, pravidelne ho vymeriujte a vyhybajte sa kontaktu s
pokoZkou unikanim batérii.

POPIS PRODUKTU
1. Kryt batérii 2. Osvetlovaci spinaé 3. Podstavec privodného hrnca 4. Kryt prisavky

PREVADZKU

1. Odstrarite kryt batérie (1) zo zadnej Casti jednotky, spravne vioZte alkalické batérie: 3 ks AAA v AD2168 alebo 2 ks AA v CR2169.
Uistite sa, Ze su batérie spravne namontované a dodrziavaju znacky + a - na batérii a produkte.

2. Vlycistite povrch, na ktorom bude zrkadlo nainstalované. Povrch by mal byt bez prachu a bez mastnoty.

3. Pevne stlagte prisavku na pozadovanu polohu. Sacie prace na dlazdice, sklo, keramiku, mramor a vacSinu inych plochych pléch.

4. Stlatenim spinaca osvetlenia (2) nastavte jas svetla, prvykrat prepinac, svetlo je najjasnejSie, druhykrat prepina€, osvetlenie slabé,
vypina¢ opat vypnite light.

6. Jemne otocte zakladiu prisavky (3) v smere hodinovych ruciciek, kym nezazniete zvuk kliknutia, LED zrkadlo je dobre namontované.
7. Otoéte zrkadlo do poZadovaného uhla.

8. Pri demontazi zatiahnite za chrbtovd stranu drziak prisavky (4) tak, aby nedo$lo k padu.

CISTENIE A UDRZBA

1. Ak je to mozné, drzte zrkadlo mimo dosahu malych deti. Starajte sa o deti, ked ich pouzivaju.
3. Udrzujte zasielku na chladnom suchom mieste, nedotykajte sa mokrych ruk.

4. Pravidelne kontrolujte prisavku, ktor4 je stéle pripevnend k stene alebo k stolu.

5. Otrite zrkadlo suchou, jemnou handrickou.

6. Na Cistenie pristroja nepouzivajte chemikalie, Cistiace rozpustadla ani silné istiace prostriedky.
7. NepokuSajte sa zrkadlo rozobrat, ak dojde k nejakej chybe.

DélezZité bezpeénostné informacie
Tieto informacie sa vztahujd na vyrobky, ktoré pouZivaju jednorazové batérie.

Nespravne pouzivanie batérie mdze spdsobit Unik elektrolytu, prehriatie alebo expléziu. Uvolneny elektrolyt je zdrojom korézie a moze byt
toxicky. M6ze sposobit popaleniny pokozkou a o¢ami; je tiez Skodlivy pri poZiti.

Na zniZenie rizika Urazu:
1. Udrzujte batérie v dosahu deti.

2. Akumulator by nemal byt ohrievany, otvoreny, prepichnuty, zni¢eny alebo zlikvidovany v ohni a nemal by sa vkladat opacne do
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7‘zari7adenE Osobitna pozornost by sa mala venovat oznaceniu [+]a[-]. ‘
. NemieSajte staré a nové batérie alebo batérie réznych typov (napriklad zinok a uhlik).
#. Nedotykaijte sa svoriek batérie v zariadeni kovovymi predmetmi. Tieto prvky sa m6zu horiet a sposobit popaleniny.
. Pri vyCerpani batérii alebo pri dlhSom uloZeni zariadenia vyberte batérie. ‘
6. Odstrarite staré alebo opotrebované batérie zo zariadenia a likvidujte ich na recyklaciu alebo recyklaciu v stlade s narodnymi predpismi|
% likvidacii odpadu.
7.V pripade Uniku batérie vyberte véetky batérie, aby nedoslo ku kontaktu uniknutého elektrolytu s pokozkou alebo oblecenim. Ak

lektrolyt batérie pride do styku s pokozkou alebo s oble¢enim, okamzite ju umyte vodou. Pred vloZenim novych batérii dokladne vycistite
P
‘priehradku na batérie papierovou utierkou. |
\
‘Poznémka: Vlymena batérie nespravnou typovou batériou méze spdsobit vybuch. |
Pouzivajte iba batérie rovnakej velkosti a typu (alkalické, zinkovo-uhlikové, chlorid zinoCnaty alebo nikel-kov-hydrid).
‘Nepouiivajte obycajné batérie. |
Chemické zloZenie pouzitych batérii alebo akumulatorov: alkalické (zinkovo-manganové) |
‘Ako vymenit batériu: otvorte nadobu, vloZte / vyberajte pouZité batérie. Na spravne vioZenie novych batérii je potrebné venovat osobitnl ‘
No vnUtri zasobnika akumulatora alebo v jeho blizkosti je graficky symbol, ktory ukazuje, ako spravne umiestnit batérie do nadoby, a |
‘potom zatvorte priestor pre batérie. |
|
Technické ddaje: |
IPX4
‘Napéjanie: |
‘AD2168: 3 x AAA batéria (1,5 V) / CR2169: 3 x AA batéria (1,5 V) \

\pozornost‘ polarite (+) a (-).

Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vre¢e (PE) mecite v posodaza |
| plastiko. Dotrajane naprave je treba vrniti na ustrezno zbimo mesto, ker vsebovane v napravo nevarme elemente lahko
predstavijajo ngvarmost za okolje. Elektricna naprava je treba viti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in ‘
| — izkoris¢enost. Ce naprava vsebuije baterio, je treba odstraniti in lo¢eno dati nazaj na mesta skladi$¢enja.
\

. chce

| OPSTI USLOVI BEZBEDNOST
‘ ) VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
PAZLJIVO PROCITAJTE | SAGUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU |

1. MpouuTajTe ynyTCcTBO 3a YNOTPEOY Npe kopuilhewa ypehaja n npatute ynyTcTBa Koja ce
y t0j Hanase. [pon3sofay HWje 0AroBopaH 3a LUTETY NPOY3pOKoBaHy kKopuwiTereM ypehaja
OA teerose HaMjeHe UNW HenpaBWITHOT PYKOBaksa. |
Mj {Z+ » 9gzZf f g kZfh aZ dm,gm mihlj_[m G _ d
'’kdeZ”m kZ fboh\hf gzf_ghf 4
\

. HI[jZIbl_ ihk_[gm iZ fm dzZ~Z dhjbklbl_ mj_{Z+ d:
~halhebl_ ~_pb *"Z k_ b]jZem kZ mj_{zZ+_f g_ ~ha\t

dhe_ gbkm mihagZlb kZ mj_{Z-_f |
MIHAHJ?5? H\m hij_fm fhlm dhjbklblb ~e_pZ klZ
'g fZem bkdmkI\Z beb agZf_ h hij_fb Zdh «_ Ih mq‘t
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aZ fboh\m kb]lmjghkl beb km ~h[beb miml_ h kb]mj
hizkghklb m \_ab kzZ f_]1h\hf mihlj_[hf > _pZ g_ [b
Qbr, f_b h™j"zZ\Zf_mj_{Z<Z g_ kfbem ba\h”blb "«
]h*bgZ b Zdh km ih” gZ”ahjhf

G_ihlzZiZel _mj_{Ze m \h”m beb [beh dhem *jm]n
Zlfhkn_jkdbf mkeh\bfz dbrzZz kmgp_ blI”

G_fhel_dhjbklblb mj_{Ze+ dheb «_ gZ [beh dheb g
G_ ihijz\,Z+l_ mj_{Z+ kZfb Fhebfh ~Z \jzZIbl_ g_bk!
k_j\bkgb p_glZj gZ ij_le_" beb ihijz\dm K\_ ihijz\
h\eZrl_gb k_j\bkb G _ijZ\begh ba\jr_gZ ihijz\dZzZ fh
hizkghkl aZz dhjbkgbdz

G_fhel_dhjbklblb mj_{Z+« m [ebabgb aZiZ,b\bo fz

G_jmdmel_ mj_{Ze+_f fhdjbf jmdzfz

7 Zl_jbe_ fhlm ~Z pmj_ Zdh km bkpji,_g_ beb gbk
[bkl_aZrlblbeb k\he mj _{Ze b a”jzZ\,_ j_"h\gh ]Z a
dh hf k [Z]_jbeZfZ dhe_ pmj_

HIBK [IJHBA<H>:
Ilhdehizp [ZI_jbe_ lj_db”"Zq aZ hk\_I,_fZaZ mkbkg_ dZibp_3_abqgzZd mkbk

HI?J:LBHG
Mdehgbl_ ihdehizZp [ZI_jbe_ kz az~f_ kljzg_ mj_{Z+Z bkijz\gh mf_lgbl
rm PJ
H[_a[_"bl_"Z km [ZI_jbe_ ijZ\begh ihklz\,_g_ ihkfZljZem,b agZdh\_ b g:
Hgbklbl_ ih\jrbgm gZ dhehe ,_ [blb ihklZ\,_gh hle_~Zeh 1h\jrbgZ fhjZ [blk

Q\jklh ijblbkgbl_\Zdmmfkdm gZrbpm gZ *_,_gb iheh Ze« MkbkZ\Zf_ jzZ"b ¢
Ajm]lbo jZ\gbo ih\jrbgZz

Ijblbkgbl_ ij_db~Zqgq azZ hk\_I,_f_ AZ [bkl_ ih~_kbeb hk\_I,_ghkl k\_leZ
iml ij_db~Zq k\_leh ihklZs_ keZ[h ij_db”~Zq ihgh\h bkd,mqgbl_ eb]ol

EZ]Zgh hdj_gbl_ [Zam mkbkg_ gZrbp_ m kf_jm dZaz,d_ gZ kZIm ~hd g_

JhlbjzZe+l_ h]l]e_~Zeh ~h "_,_gh] mleZ

>Z [bkl_1Z jZzklZ\beb ih\mpbl_ q_i mkbkg_ gqZrbp_ ~“hd "jbl_ hle_~Ze!

QBR675? B H>J@:<:57
>i*bl_ hle_~Zeh \Zg ~hfzrzez fZe_ ~_p_ dhebdh Jh~ «_ Ih fhlm,_ fhebfh \
KIZ\bl_ ij_~f | gZ oez*gh kmoh f_klh g_ ~h~bjmel_ 1Z fhdjbf jmdzfz
J_~h\gh ijh\_jZ\Z«l_~Z eb »_\zZdmfkdZz dZibpZ +hr m\_d ijbqg\jr,_gZ gZ ab
H[jbrbl_ hle_~Zeh km\hf f_dhf djihf
G_ dhjbkibl_ o_fbdZebs_  jzkI\ZjZq_ aZ gbr, f_beb «zd_~_|_jt_gl_aZ ¢
G_ ihdmrz\zZ«l_ ~Z jZklZ\bl_ hle_~Zeh Zdh ihklheb g_db d\Z]
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<Z'g_ bgnhjfZpbe_ h [_a[_"ghklb
H\_ bgnhjfZpbe_ k_ h”ghk_ gZ ijhba\h”~_ dheb dhjbkl_ [ZI_jbe_ aZ «_~ghdjZl

G_ijz\begZ mihlj_[Z [Z|_jbe_ fh°_ baza\Zlb pmj_f_ _e_dljheblZ ij_]j \Zf_
dhjhabe_ b fh'_ [blb hijh\Zg Fh'_ baza\Zlb hi_dhlbg_ gZ dh'b b hqbfz 1zd]

>Z [bkl_ kfZfbeb jbabd h” ih\j_~Z

Qm\Zel_ [ZI_jbe_ gZ “ho\ZIm "~e_p_

;ZI_jbem g_ 1j_[Z aZ]j_\Zlb hI\ZjZIb ijh[beZIlb mgbrlZ\ZIb beb h"eZ]ZIb 1
lhk_[gm iZ fm Ij_[Z h[jZIblb gZ hagZdm > @ b > @

G_ f_rzZel_klZj_ b gh\_ [ZI_jbe_ beb [ZI_jbe_ jZaebqgblbo Ibih\Z gZ ijbf_j

G_ "h”bjmel_ ijbd,mqgd_ [ZI_jbe_ m mj_{Zem f_lZegbf ij_~f_IbfZz H\b _e_f_

Ba\z~bl_ [ZI_jbe_ Zdh km [ZI|_jbe_ ihljhr_g_ beb Zdh «_ mj_{Z+ ihojzZf_g "

Mdehgbl_ klZj_ beb bkljhr_g_ [ZI_jbe_ ba mj_{Z<Z b h~eh bl_ bo gZ j_pbd
ijhibkbfZ h h*ezZ]lZfm hliz~Zz

M kemqgZem pmj_fZ [ZI_jbeZ mdehgbl_ k\_ [Zl_jbe_ baf[¢_]Z\Zem,b dhglZ
_e_dljhebl [ZI_jbe_ ~h{_ m dhglZdl kZ dh hf beb h”_,hf h”fZo «_ hi_jbl_ \h
hgbklbl_ h~e_,Zd aZ [ZI_jbe_ iZibjgbf jmggbdhf

GzZihf_gzZ AZzZf_gZ [ZI_jbe_ kZ ih]j_rghf [ZI_jbehf fh _ bazZa\Zlb _dkiehabem
Dhjbklbl_ kzfh [Z]_jbe_ bkl_\_ebgbg_ b Ibiz ZedZeg_ pbgd m],_gbd pbgd
G_fhel_ ihgh\h imgblb h[bgg_ [ZI|_jbe_

O_fbekdb kZklZ\ dhjbr,_g_ [Zl_jbe_ beb ZdmfmeZlhjZz ZedZegZ pbgd fZg]z
Dzdh azf_gblb [ZI_jbem hli\hjbl_ dhgl_sg_j mf_Igbl_ mdehgbl_ dhjbr,_g_
hl{jzZlbl_ ihk_[gm iZ fm gZ iheZjbl_lI iemk b

MgmlZj dhgl_sg_jZ aZ [ZI_jbem beb m f_]h\he [ebabgb gZeZab k_ ]jZnbqgdb
dhgl_eg_j azlbf azl\hjblb h~e_,Zd azZ [ZI|_jbe_

L_ogbgdb ih*Zpb

BIDK

GZizZeZf _

> d {Z _jbez < PJ d :: [Z]_jbez <
AZ aZrlibl'tig_ kitbg_ élbfh Xk ~Z\Vhebl djlhgkd thibs_ b ieZklbgg b bl_ bo m
hh\ZjZem,Zgll aZ kf_, Dhjbrj g&s [Z ~Znf_ bkimiq_g 9Z gZf lgkwi,Zg Zd ph]
hrijbo lifihg glb hrifi_ mibhzZgZ "bgm kjbgmG _fhelheZAb hXe|m{Z+ m Agbquiigim

o 22021

A:=:EVG1l MFH<B L?0G1DB ;?A1?DB M<:@GH IJH
F:C;MLG/

| _j_"~\bdhjbklZzggyf ijbkljhx ijhgblZcl_ egkljmdp-
Ahljbfmcel _kv egkljmdpec sh feklylvky \ gec <bjh[g
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rdhm aZih”eygm \gZkee~hd \bdhjbklZggy ijbkljhx
g_ijZ\bevgh]h ih\h~" ggy

ljbkljec ijbagZg_gbc leevdb "ey "hfZrgvh]h \bdhj
egrbo pee_c yde g_ \eMih\e”rZxlv ch]h ijbagZq_ggx

A\_jgelv hkh[eb\m m\Z]m gZ \bdhjbklZggy ijbkljh
Nelb G_ “halheycl_ "elyf JjZlb%klyadhiegkljhfelyf Z[h
agZchfbf a ijbkljh}f dhjbkim\ZIlbky gbf

M<:=: P_c ijbkljec fh _ \bdhjbklh\m\ZIlbky ~elvfb
hkh[zZzfb a h[f_"_gbfb neabggbfb gmll}\bfb Z[h jhar
hkh[Zfb yde g_ fZxlv "hk\e"m Z[h agZgv ijh ijbklje
gZley™ hf hkh[b \e~rih\er"Zevgh€ aZ €ogx [_ai_dm Z
[_ai_ggh]h \bdhjbklZggy ijbkljhx 1Z mk\e*hfexxlv g
\bdhjbklZzggyf >eIb g_ ih\bgge ]jZIbky a ijbkljh}f
g_ ih\daggeckgx\Zlbky ~elvfb ydsh \hgb g_ klZjrbfb
gZley™m

G_ azZgmjxcl_ ijbkljec m \h*m Z[h [m~v ydm egrm
\ieb\m Zlfhkn_jgbo mfh\ ~hs khgp_ lIhsh

G_\bdhjbklh\mcl_ ijbkljec ydsh \eg [m”v ydbf ¢
g_ijZ\bevgh G_ j_fhglmcl_ ijbkljec kZfhklecgh ;m:
ijbkljec m \e”~ih\ergbc k_j\ekgbc p_glj "ey i_j_\ejdb
jh[hlb fh mlv \bdhgm\ZIb ebr_ Z\lhjbah\Zge k_j\ekg
\bdhgzgbc j_fhgl fh'_ \bdebdZlb k_jchagm g_[_ai_

G_ \bdhjbklh\mcl_ ijbkljec ih[ebam e_]JdhazZcfbkl

G_ \bdhjbklh\mcl_ ijbkljec a gZfhg_gbfb jmdZfb

7 Z1Zj_€ fh mlv ijhledZIlb ydsh \hgb \bq_jiZges Z[h
ljb\Zeh]h qZkm Sh[ aZobklblb k\ec ijbkljec « \Zr_
chlh 1Z mgbdZcl_ dhxgl[ZdEZmdtlaks dd «jdkx

HIBK IJH>MDLM
Djbrdz zdmfmeylhjzj_fbdzq hk\sle_dtkgh\Z ijbkhkddeZz~br ijbkhkdb

?DKIEM:L:P1Y

Agefelv djbrdm ZdmfmeylhjZz a aZ”gvh€ iZg_ee- ijbkljhxADijZ\b2Mngh Alk|Z\
CR
|_j_dhgZcl_ky sh [ZIZ]j_cdb \klZgh\e_g=* ijZ\bevgh “hljbfmxgbkv agZdes\ |1z

Hgbklelv ih\_jogx gZ ydec [m”_ \klZgh\e_gh *a_jdZeh 1h\_jogy ih\bggZ [

Fepgh ijblbkgelv ijbkhkdm ~h ihlje[gh]lh iheh’ _ggy <kfhdIim\Zggy a~eckgx}
[*evrhkle egrbo iehkdbo ih\_johgv

GZlbkgelv gZ i_j_fbdZqg hk\sle_ggy sh[ gZeZrim\ZIb ykdjZ\eklv k\eleZz
gZlbkdZggy k\eleh kezZ[d_ 1 ijb Ij_IvEflmkgZlbkdZgges k\eleh \bfdg

E_J]dh ih\_jgelv hkgh\m ijbkhkdb aZ ]h~bggbdh\hx kljeedhx ihdb g_ ihqg
as[jZg_

Ih\_jgelv "a_jdZeh ~h ihlje[gh]lh dmlZ

>ey |lhlh sh[ agylb "a_jdZeh ihly]gelv aZ]lemrdm ijbkhkdb_ \iZieZljbfmxqgb

HQBS?GGY L: H;KEM=H<M<:GGY
LibfZcl_ ~a_jdZeh \ fekpe fZdkbfZevgh g_~hkimighfm ey fZe_gvdbo "el_c
dhjbkimxlvky "a_jdZehf
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A[_jelZcl_ ijbkljec m kmohfnH_ijilhgthZorgkyfrohfletkgldjbfb jmdZfb

J_Imeyjgh i_j_\ejycl_ijbkhkdm ijbdjeiexxgb €€ ~h klegb Z[h gZ klhe-
Ijhljelv ~a_jdZeh kmohx f ydhx IldZgbghx

G_ \bdhjbklh\mcl_ oe+feqge aZkh[b jhagbggbdb gb kbevge fbxqge aZkh[b "e

G_ gZfzZ]Zcl_ky jhae[jZIb ~a_jdZeh ydsh } ~_n_dl

<Z'eb\Z egnhjfZpey sh~h [_ai_db
Py egnhjfZpey klhkm}lvky ijh~mdle\ yde \bdhjbklh\mxlv h~ghjZah\e [ZIZ]_%€

G _ijz\bevg_ \bdhjbklZggy Zdmfmeylhjz fh*_ ijba\_kib ~h \blhdm _e_dljhesIn
A" | _ehf dhjha+€ « fh°_ [mlb Ihdkbggbf Fh°_ \bdebdZlb hisdb rde«jb 1Z hq_c

Sh[ af_grblb jbabd IjZ\fm\Zggy

LjbfZcl_ Zdmfmeylhjb \ fekpyo g_"hklmigbo ey "¢l _c¢

yZ1Zj_x g_ keeN gZ]je\ZIb \e~Adjb\ZIb ijhdhex\Zlb agbsm\Zlb Z[h mlbeesam
[*d Hkh[eb\m m\Z]m kee<” a\_jgmlb gZ ihagZq_ggy > @ * > @

G_ afermcl_ klZje 1Z gh\e [Z1Zj_€ Z[h [Z1Zj_€ jeagbo Ibis\ gZijbdeZ” pbgc

G_ IhjdZcl_ky dhglzdls\ Zdmfmeylhjz \ ijbkljh€ f_1Ze_\bfb ij_~f_IZfb Pe _

<bcfelv [ZIZj_€ ydsh [ZIZj_€ jhajy” _gh Z[h ydsh ijbkljec a[_je]Z}Ivky ijhl

<b~Zeelv klZje Z[h aghr_ge [Z1Zj_€ a ijbkljhx 1Z mlbeeamcl_ ~ey mlbesazZp
mlbecaZpe€ \eNoh”"e\

M jZae \blhdm [ZI1Zj_€ \bcfelv \ke [ZI1Zj_€ mgbdZxqb dhglZdIm \bled _e_dlI
ardejhx Z[h h”ylhf g_1Zcgh ijhfbcl_ ch]lh \h~hx 1_j_~ Ibf yd \klZ\blb gh\s [
iZi_jh\bf jmrgbdhf

ljbfeldZ AZfegzZ [Z1Z]j_€ Zdmfmeylhjhf g_ijZ\bevgh]h Ibim fh™ _ ijba\_klb ~h |
<bdhjbklh\mcl_ leevdb [ZIZj_€ h”~gh]h jhafejm « Ibim em ge pbgd \m]e_pv |
G_ i_j_aZjy~ Zcl_ a\bgZcge- [ZI1Z)_%€

Oe«feqgbc kdezZ” \bdhjbklh\m\Zgh€ [ZI1Zj_€ Z[h ZdnmsfmeylhjZ em gbc pbgd f:
Yd aZfegblb Zdmfmeylhj \e~djbcl_ dhgl_cg_j \klZ\l_ \b~Zeelv \bdhjbklZg-
hkh[eb\m m\Z]m kee” a\_jgmlb gZ iheyjgeklv iexk e

<k_j_"bge dhgl_cg_jzZ [Z1Zj_€ Z[h \ [_aihk_j_"gec [ebavdhkle \er g_€ } ]jZne
[Zz1Zj_€ \ dhgl_cg_j* Z ihlef aZdjblb \e~ked "ey [ZIZ]_c

L_ogeqge* "Zg-

IPX

> j eh “b\e_ggy iy
AD A{zlzj_y CR< o :: [zZlzj_y <

M egl_j_kZo gz\dhebrgvh]h k_j_~h\bsz

ym~rv eZkdZ \e~rnrZcl_ dZjlhggm miZdh\dm \ fekp_ a[hjm fmdmeZImjb

ieZklbdehijZpvh\Zgbc ijbkljec ih\bg_g [mlb \e?ijZ\e_gbc m \e~ih\e~Agm
— g_[_ai_qgge* *glj_"+*}glb yde fh ' mlv klZgh\blb aZ]jham gZ\dhebrgvhfm

ih\_jgmlb 1Zd sh[ h[f_"blb ch]h ih\lhjg_ \bdhjbklZggy Ydsh m ijbklj

\eArZIb Ah \erih\ergh]h imgldm

(BG) BBIITAPCKM
MKEH<BY A: ;?2AHI:KGHKL
<:@GB BGKLJMDPBB A: ;?AHI:KGHKL G: B
FHEY IJHQ?L?L? <GBF:L?EGH B I:A?L? A: ;T>
ljhg_I_I_ jtdh\h~kl\hlh k bgkljmdpbb ij_"b *"Z b
ke _™\Zcl_ bgkljmdpbbl_ kt~tj " Zsb k_ \ g_]h 1Ijhbe
aZ s _|Ib ijbgbg_gb hl baiheal\Zg_|h gZ mkljhckl\h
beb g_ijZ\beghlh [hjZ\_g_
MkljhcklI\hlh _ ij_~gZagZq_gh kZfh aZ ~"hfZrgzZ 1
Aim]lb p_eb dhblh g_ kzZ \ kthI\_IklI\b_ k ij_"~gZag:
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H[tjg_I|_ ki_pbZegh \gbfzgb_ dh]Zlh baihea\Zl_
gZ[ebah G_ iha\hey\Zcl_gZ *"_pZlZ ~"Z b]jZyl k m
N pZ beb ebpz dhblh g_ kZ aZihagZlb k mkljhck‘l

[J?2>MIJ?@>?GB? Lh\Z h[hjm~\zZg_ fh _ ~Z k_ I
gZ” lh~bgb b ebpz dhblh gyfzl hibl beb ihagzgl
1jZ\b ih» gZ[ex®_gb_Ih gZ ebp_ hil]h\hjgh aZ lyolg
NZ7N_gb bgkljmdpbb aZ [_ahiZkgZ mihlj_[Z gZ mKk]
k\tjazgZ k baihea\Zzg_I|h fm >_pzlz g_ ljy[\zZz ~Z ‘b
ihAnjt°dzlZ gZ mkljhckI\hlh g_ Ijy[\Z ~Z k_ ba\tjr\
gZ \tajZkl gZ~ ]h”bgb b g_kZ ih~ gZ[ex”_gb_ |

G_ihlziycl_ mkljhcklI\Vhlh \t\ \h~"Z beb *jm]Z | _|q
mkljhckl\hlh gZ ZIlfhkn_jgb mkeh\by ~t '~ ketgp_

G_ baihea\Zcl_ mkljhckl\hlh dh_Ih _ ih\j_~ _gh
g_ijZ\begh G_ j_fhglbjzcl_ kzZfb mkljhcklI\hlh Fh
mkljhckI\Vh \ kthI\_Igby k_j\ba_g p_gltj aZ ijh\_jdz
fhlzl ~zZ k_ ba\tjr\zZl kzZfh hl hlhjbabjZgb k_j\baghb
ba\ltjr_gbyl j_fhgl fh°_ ~Z ijbgbgb k_jbhagZ hiZkg

G_baihea\zZcl_ mkljhckl\hlh \ [ebahkl *h aZiZﬁa

G_[hjz\_|I_ k mkljhckl\hlh k fhdjb jtp_

:Zl_jbbl_ fh]Zl ~Z bal_dzZl zZdh kZ balhs_gb bel
\j_f_ AZ ~Z aZsblbl_\Zr_Ih mkljhckl\h b \Zr_Ih a

ba[y]\Zcl_dhglzdl g4dzadhzZjsh k ba |

HIBK:GB? G: MKLJHCKL<HLH |

Dzizd gZ [Z]l_jbbl_1j_\de aZ hk\Hkegh\Z gZ \_g"mazZlZabd gz \_g"maZIZ‘

K\Ze_I|_dzZizdZ gZ [ZI|_jbbl_ hl azrgzlzZ kljZzgZ gZ mkljhckl\hlh $BklZ
$' beb $jy&s
M\_j_I_ k_ q_ [ZI_jbbl_ kZ ihklZ\_gb ijZ\begh dZlh kiZa\Zl_ agZpbl_ b

lhgbkl_I_ ih\tjoghkllZ \tjom dhylh s_ k_ fhglbjZ h]l]e_~Zehlh Ih\tjoghkl‘lz

GZlbkg_I_ anjZz\h \_g”"mazlz "h “_ezZghlh iheh _gb_ <kfmd\Zg_Ih jZ[hIF
ih\_q_lh ~jm]b iehkdb ih\tjoghklb

GZlbkg_I_ ij_\dexq\Zl_ey aZ hk\_le_gb_ azZ "Z j_Imebjzl_ yjdhkllz ‘g
ij_\dexq\Zl_ey k\_lebgZlZ _ gZc yjdzlZ ijb \lhjh gZlbkdZg_ gZ ij_\dexq\Z
ij_\dexq\Zl_ey high\h azZ ~Z badexqgbl_ k\_lebgzlZz ‘

<gbfzZl_egh az\tjl_I_ hkgh\ZlZ gZ \_g"mazlz ih gZkh\gbdh\Z1Z klj_ed.
kleh[_gh |

AZ\tjl_I_ h]le_~Zehlh "h “_eZgby hl \Zk t]te

AZ ~Z jZaleh[bl_ "jtig_I_ _abq_lh gz \_g"mazlz AhdZlh ~tj bl_ hlel_

IHQBKL<:G? B IH>>JT@D: |
>jt’|_ hle_~Zehlh ~Ze_q hl ~hklItiZ gZ fZedb ~_pZ ~hdhedhlh _ \tafh gh

>jt’l_ ij_~f_1Z gZ oezZz~gh b kmoh fyklh g_ 1h *hdhk\Zcl_ k fhdjb jtp_ \
J_"h\gh ijh\_jy\Zcl_\_g"mazlz dhylh \k_ hs_ _ ijbdj_i_gZz dtf kl_gzZlzZ b
Ba[tjr_I_ hle_"Zehlh ktk kmoz f_dz dtjiz ‘

G_ baihea\Zcl_ obfbdZeb ihgbkl\Zsb jZal\hjbl_eb beb kbeghb ihqka\Zs‘b
G_ k_ hibl\Zcl_ ~Z jZaleh[y\ZI_ h]le_"~Zehlh Zdh bfzZ ~_n_dl
<Z'gZ bgnhjfZpby azZ [_ahizZkghkl |

LZab bgnhjfZpby k_ hlgZky az ijh"mdib dhblh baihea\Zl [ZI_jbb aZ _*ghd|



| G _ijz\beghlh baihealZg_ gz [Zl_jbylz fh*_ ~Z ijbgbgb balbgZg_ gZ _e_dlu
| _e_dljhebl _ balhgqgbd gz dhjhaby b fh™_ nz [t_ IThdkbg_g Fh _ ~Z ijbgbg

ihletsZg_ |
| AZ ~Z gZfZebl_ jbkdZ hl gZjZgy\Zg_

Ktojzgy\Zcl_ [Zl_jbbl_ gz fyklh g_"hkltigh az ~_pZz |
| 7 Z1 _jbylZz g_ ljy[\Z "Z k_ gZ]jy\Z hI\Zjy ijh[b\Z mgbsh Z\Z beb bao\tjey
gZgbg \ mkljhckl\hlh Hkh[_gh \gbfzgb_ Ijy[\Z ~Z k_ h[tjg_ gZ h[hagZqg_gh)

G_ kf_k\Zcl_ klZjb b gh\b [ZI_jbb beb [ZI_jbb hl jZaebq_g Ibi ngbe_j p

G_ “hdhk\Zcl_ ba\h”bl_gZ [ZI_jbylZ \ mkljhckl\hlh k f_lIZegb ij_ \L
| ba]Zjygby

Ba\z~_1_ [ZI_jbbl_ Zdh [ZI_jbbl_ kZ balhs_gb beb Zdh mkljhckl\hlh s ‘k
‘ Ba\z”~_|_ klZjbl_ beb baghk_gb [ZIl_jbb hl mkljhckl\hlh b ]b bao\tje_1I_ f“

‘ jZaihj_"[b aZ bao\tjeyg_ gZ hliz~tpb
< kemqZc gZ balbqZg_ gZ [ZI_jbylZ ba\zZ~_I_ \kbqgdb [ZI_jbb dZlh ba[y]
‘ h{e_dehlh :dh _e_dljhebltl gZ [ZI_jbylZ \e_a_ \ dhglzdl k dh*ZIZ beb h[
ihkiz\bl_ gh\b [ZI_jbb ihgbkl_|_ ~h[j_ hi~_e _gb_lh azZ [ZI_jbb k \eZz gZ o‘Z
| AZ[_e_"dzZ Kfygzlz gz [ZI_jbylZ k [Z]_jby “hi g_ijZ\be_g Ibi fh™_ ~Z ijbgbgl
Baihea\Zcl_ kZfh [Z]l_jbb ktk ktsby jZaf_j b Ibi ZedZeghb pbgdh\h \tle_jh~»
| ob"jb"gb
azj_""Zcl_ h[bdgh\_gb [ZI_jbb |
| Obqu kdb ktklz\ gZ baihealzgzlzZ [ZI_jby beb ZdmfmeZlhj ZedZe_g pbgo
Dzd ~zZ kf_gbl_ [ZI_jbylZz hI\hj_I_ dhgl_cg_jz ihklz\_I_ ba\zZ~_I_ baihela
| [zI_jbb 1jy[\Z ~Z k_ h[tjg_ ki_pbZegh \gbfZgb_ gZ iheyjghkllZz iexk b
<tlj_ \ dhgl_cg_jZ azZ [Z]_jbb beb \ [ebahkl *h g_]h bfZ ]jZnbq_g kbf\he dl
\ [ZI_jbbl_ \ dhgl_cg_jz ke_~ dh_Ilh ~Z azZl\hjbl_ hl~_e_gb_Ilh az [ZI_jbb |

L_ogbg_kdb ~Zgghb |
<h~hmklhcgb\hkl ,3;
AZojZg\Zg_ ‘
$' SEHZI_]j 9 &B$[ZI_jHb 9

|

AZ ~Z aZsblbl_ hdhegzlZ kb kj_"Z fhey hil~_e_I|_dzZjlhg_gbl_ dmlbb k
ﬁ kthi\_Igbl_ dhrgq_1Z aZ hliz*tpb BaihealZgbyl mj_» Ijy[\Z ~Z [t"_ "hk]|Z
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

dhblh fh]Z1 ~Z ih\ebyyl gZ hdhegZlZ kj_~Z G_ bao\tjeycl_lhab mj_» \



KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od
chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit
czes¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie
pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z
gwarangcji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc srodek transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie
przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej , przekraczajacy
ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacjg, czyszczeniem urzgdzenia oraz czesci i akcesoria ulegajgce
zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i
uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznos$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepisdw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY  =eee d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)

) ) tsi!-r\;izss@asd?gr.cg?ﬁpl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacije serwisu:
W trosce o $rodowisko..

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywne;
zbiérki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu
zbierania i skladowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim
niebezpieczne substancje moga stanowic¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze
urzadzenia nie nalezy wyrzucac¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogq,
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do
licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek,
watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i
rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z
nich moze grozi¢ w/iw skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne !!!!



POLSKI
OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA. WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA. PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA
PRZYSZLOSC
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzgdzenia przeczytac instrukcje obstugi i postepowac
wedtug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwg obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytaczenie do uzytku domowego. Nie uzywaé do innych celdw,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy urzadzenie, nie pozwdl
dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
4. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz 0soby nie majace doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki
na temat bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomo$¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic sie sprzetem. Czyszczenie i
konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8
roku zycia a czynno$ci te sg wykonywane pod nadzorem.
9. Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie
warunkéw atmosferycznych (deszczu, stoica, etc.).
6. Nie uzywaj urzadzenia ktore jest uszkodzone w jakikolwiek sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone
urzadzenie oddaj do wtadciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac wytgcznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
7. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
8. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia mokrymi dtorimi.
9. Baterie mogg wyciec, gdy sg wyczerpane lub nie byty uzywane przez dtuzszy czas. W
celu ochrony urzadzenia oraz swojego zdrowia, regularnie je wymieniaj oraz unikaj kontaktu
skory z wyciekajacymi bateriami.

OPIS PRODUKTU
1.Pokrywa baterii 2. Przetacznik o$wietlenia 3. Podstawa przyssawki 4. Wypust przyssawki

UZYTKOWANIE

1. Zdejmij pokrywe baterii z tylu urzadzenia, wiéz alkaliczne baterie odpowiednio: 3 sztuki AAAw AD2168 lub 3 sztuki AA w CR2169.
Upewnij si¢, ze baterie s3 zamontowane w prawidtowy sposdb, przestrzegajac oznaczen + i - baterii i produktu.

2. Oczy$¢ powierzchnie, na ktérej zostanie zainstalowane lustro. Powierzchnia powinna by¢ wolna od pytu i tuszczu.

3. Ssawka dziata na ptytkach, szkle, ceramice, marmurze i wigkszo$¢ innych ptaskich powierzchni.

4. Naciénij przetacznik (2), aby wigczy¢ regulacie jasnosci $wiatta. Nacisnij raz przetacznik: $wiatto jest najjasniejsze, nacisnij drugi raz
przetacznik: Swiatto stanie sie stabsze, nacisnij przetacznik ponownie aby wytaczy¢ Swiatto.

5. Mocno docisnaC przyssawke na wybranej pozycji.

6. .Delikatnie obro¢ podstawe przyssawki (3) w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara, az ustyszysz Klikniecie, a lustro LED
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zostanie dobrze zmontowane. Obré¢ lustro do pozadanego kata.
7. Obré¢ lustro do pozadanego kata.
8. Aby zdemontowa¢, pociagnij za uchwyt przyssawki (4), jednoczes$nie podtrzymujac lustro, tak aby nie spadto.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Trzymaj lustro w miejscu niedostepnym dla malych dzieci, o ile to mozliwe, nadzoruj dzieci, gdy korzystajg z niego.
3. Przechowuj przedmiot w chtodnym i suchym miejscu, nie dotykaj go mokrymi rekami.

4. Regularnie sprawdzaj, czy przyssawka nadal jest przymocowana do $ciany lub stotu.

5. Przetrzyj lustro sucha, miekka Sciereczka.

6. Do czyszczenia urzadzenia nie uzywaj chemikaliéw, rozpuszczalnikow ani silnych detergentow.

7. Nie probuj rozmontowywacé lustra do makijazu, jesli wystapia jakiekolwiek usterki.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa
Niniejsze $rodki ostroznosci dotycza produktow, w ktérych uzywane sg baterie jednorazowego uzytku.
Nieprawidtowe uzytkowanie baterii moze spowodowa¢ wyciek elektrolitu, przegrzanie lub wybuch. Uwolniony elektrolit jest zrodtem korozji i
moze by¢ toksyczny. Moze powodowac oparzenia skory i oczu; jest réwniez szkodliwy w przypadku potknigcia.
Aby zmnlejszyc ryzyko wystapienia urazu:
Baterie nalezy przechowywac¢ poza zasiegiem dzieci.
Baterii nie nalezy podgrzewac, otwiera¢, naktuwa¢, niszczy¢ ani wrzucaé¢ do ognia, oraz nie nalezy wktada¢ w odwrotny
sposob do urzadzenia. Nalezy zwraca¢ szczegdlng uwage na oznaczenie [+] i [-].
Nie nalezy uzywac¢ jednoczesnie baterii starych i nowych ani baterii réznych typéw (na przyktad weglowo-cynkowych i
alkalicznych).
Nie nalezy dotyka¢ metalowymi przedmiotami koncowek baterii w urzadzeniu. Te elementy moga sie rozgrza¢ i spowodowaé
oparzenia.
Jedli baterie sg zuzyte lub jesli urzadzenie ma by¢ przechowywane przez dluzszy czas, nalezy wyjac z niego baterie.
Stare wyczerpane lub zuzyte baterie nalezy wyja¢ z urzadzenia i przekaza¢ do utylizacji lub recyklingu zgodnie z krajowymi
przepisami dotyczacymi usuwania odpadéw.
W przypadku wycieku z baterii nalezy wyja¢ wszystkie baterie, unikajac kontaktu wyciekajacego elektrolitu ze skorg lub
odzieza. Jesli elektrolit z baterii zetknie sie ze skorg lub odzieza, nalezy natychmiast przemy¢ to miejsce woda. Przed
wiozeniem nowych baterii nalezy doktadnie wyczysci¢ komore baterii wilgotnym papierowym recznikiem.
Uwaga: Wymiana baterii na baterig nieprawidtowego typu moze spowodowa¢ wybuch. Nalezy korzysta¢ wytgcznie z baterii tego samego
rozmiaru i typu (alkaliczne, cynkowo-weglowe, cynkowo-chlorkowe lub niklowo-metalowo-wodorkowy).
Nie nalezy ponownie fadowa¢ zwyklych baterii.
Sktad chemiczny zastosowanej baterii lub akumulatora: alkaliczna (cynkowo-manganowa)
Sposdb wymiany baterii: otwérz pojemnik, wiéz / wyjmij zuzyte baterie . Aby prawidtowo wiozy¢ nowe baterie nalezy szczegéing uwage
zwrdcic¢ na polaryzacjg (+) plus oraz (-) .
Wewnatrz pojemnika na baterie lub w jego okolicy znajduje sie graficzny symbol, ktory obrazuje jak poprawnie umiesci¢ w pojemniku
baterie, nastepnie nalezy zamkna¢ pojemnik na baterie.

Dane techniczne:

IPX4

Zasilanie:

AD2168: 3 x bateria  AAA(1,5V) /CR2169: 3 x bateria AA (1,5V)
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| HEATED PAD CERAMIC FAN HEATER OIL-FILLER RADIATOR KITCHEN SCALE
| AD 7412 AD 7731 AD 7811 AD 3171

| — A
‘ CHOCOLATE FOUNTAIN HAND BLENDER LINT REMOVER VACUUM CLEANER
AD 4487 AD 4617 AD 9616 AD 7044
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If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

* 0O,
i directly. ‘
. Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
( der die Quittung ausgestellt hat. ‘
5 Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter ‘
) directement le vendeur qui a émis le regu.
6 Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el vendedor que ‘
( emitié el recibo.
37 Se vocé quiser comprar pegas de reposigédo ou fazer alguma reclamacéo, entre em contato \
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
/7 Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg iSdavusiu ‘
pardaveéju.
/9 Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tieSi ar pardevéju, kurs ‘
izsniedza ceku. ‘
(67 Kui soovite osta varuosi voi esitada pretensioone, vétke otse Uhendust kviitungi valjastanud mudjaga. ‘
+8 Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenil a bizonylatot
kiallitd eladéhoz. ‘
%6 Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji je izdao
° radun. |
52 ?keb \u ohlbl_ dmiblv aZiqZklb-dd&ke[ iijj_ Nt yohy Re dAddRibhZ b1 _ Kv
gZijyfmx k ijhAZAEZREbf.q_d |
&= Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce, ktery
—  |uétenku vystavil. |
58 Daca doriti sa cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa contactati direct ‘
vanzatorul care a emis chitanta.
.5 a o220 . . 112020 . 2. . 2 . 0200 ./ & IBOCE.!‘C[
.EO0# PO.2 E& 2 & # 0 /&10 2 .E)/0
o :dh kzdzZIl_ ~Z dmibl_ j_a_j\gb ~_eh\b beb "ZdhhgNg@ dkb jZ - 1_241\
. A“bj_dlgh kh ijhrZ\Zghl dhe «Z ba~Ze kf_IdZIZ
1/ Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met ‘
de verkoper die de bon heeft afgegeven.
6/ Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal ‘
racun. ‘
) Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen myyjaan. ‘
3/ W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy
ontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawc ory wystawit paragon.
kontak ¢ sie bezposredni przed q, ktéry wy: it parag
- Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
’ emesso la ricevuta. ‘
‘5 Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta. ‘
69 Om du vill kdpa reservdelar eller gora nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som utfardat
kvittot direkt. ‘
. Hvis du ensker at kgbe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte sselgeren, som har udstedt ‘
kvitteringen, direkte.
8s Ydsh \b ohqg_I_ ijbr[ZIlb aZiqZkdypdb iZ[hagaPr&FEtbv km v aihk _j_‘/\
ijh~Zygyybc \b~Z\ g_d
65 :dh "_ebl_ ~Z dmibl_ j_a_j\g_ ~_eh\_ beajZZbme k‘_b1‘_bjj_dulg$f
ijh~Z\pm dheb «_. ba”~Zh jZgmg
6 Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu, ‘
. ktory uctenku vystavil. ‘
$5 ALl YA Laa ) e yilie o b e caail (sl sSa DS e 33 8 (i leadad e
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